re slams Deschen 


evytsky 
а та Deschene Commis- 
| оп affair has gone far enough and 
й people started speaking 
Edmonton Mayor 


рагу 
Ukrain 
tion (S 
the who! 


зм When a judge in Canada says 


he's going to go to Russia to get 

evidence against Ukrainians іп 

Canada, | say bull—t! That's not 
А 

з apologized to the 

Orthodox clergy present at the 

banquet for such language, but 


added that he had to make the point 
that “enough is enough”. 

“It has gone too far and it has 
to be brought of a stop”. 

Decore said he was offended 
by the fact that Ukrainians in 
Canada were being solicited for 
funds in order to defend their good 
name in front of a Canadian 
Comission. 

He added the whole Deschene 
Cominission was a mistake on the 
part of the Mulroney government, 
because someone like Simon 
Weisenthal, who may have good 
motives, nevertheless uses this as a 
brush to paint an entire community 
in a certain light. 

Decore recalled how, as a city 
alderman he was lobbying for 


Laurence Decore 


é. 


ra — 


Three young 
priests ordained ,...; 


Українська като- 
лицька громада в От- 
таві, столиці Канади, 
поступово вводить в 
життя запляновану 
програму для звели- 
чання Тисячоліття 
Хрещення України, 
988 - 1988. Маю на дум- 
Ці здвигнення до 1988 
гідного і величавого 
"Храму-Собору. Сто- 
пичний Собор 
ззапроєктував архітек- 
тор Юліян 
"стремський, з Н'ю 
"Йорку на сучасний 
"Візантійський стиль. 
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Початок будови 
першої фази, тобтс 
бейсменту, попереди: 
ла церемонія , першої 
лопати", яка відбула: 
ся під проводом Пре- 
осв. Кир ізидора Бо- 
рецького 9 вересня 
1984 року. День пізні- 
ше почалася будова, 
що її веде Т.Фуллер 
Констракшен Компані 
під наглядом архітек- 
турної фірми Ковлер 
Дикий і Ко. 

Будова другої 
фази Собору поволі, 
але певно йде вперед. 
Над бейсментом i 
фундаментами підні- 
маються церковні сті- 
ни аж до даху. Потім 
буде черга на дах вк- 
лючно з п'ятьма копу- 
лами. 

При нагоді відві- 
дин в Оттаві Святіший 
Отець Папа Іван Пав- 
ло tl доконав гідного і 
почесного чину, а са- 
ме поблагословив 
угольний камінь-таб- 
лицю 20 вересня 1984 
року. Будова Собору є 
в тій стадії, що можна 
вмурувати угольний 
камінь. Тож нам 
приємно оголосити, 
що церемонія ,щвмуро- 
вання угольного каме- 
ня" відбудеться у не- 
ділю 20 жовтня за та- 
ким порядком: 10.00 
рано Архиєрейська 
Свята Літургія, 3:00 по 
полудні - вмуровання 
угольного каменя, 
легка перекуска на 
площі, а вкінці, о 6:00 
годині вечора святоч- 


Прод. cr. 2 


vupport for imprisoned dissident 
Valentyn Moroz, but another 
alderman told him he wasn’t going 
to vote for the proposal because of 
what Ukrainians did during the war. 

However, the alderman chang- 
ed. his opinion after Decore 
explained the true nature of 
Ukrainian involvement to him — 
particularly the role of the Ukrainian 
Division. 

“Those people who were in the 
Ukrainian Division — they were our 
heroes and they still are our heroes 
because they were fighting for the 
freedom of Ukraine’, stressed 
Decore 

Оесоге'5 address received a 
standing ovation from the audience 
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Members fo SUMK recreated a traditional Ukrainian harvest at their Obzhynky Harvest Dance in 


Edmonton, Saturday. For more see page 8. 
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Святом Весни, що 
відбулося в травні 
Пласт в Едмонтоні 
розпочав свою літню 
діяльність, яка прояв- 
ляється в прогулян- 
ках, таборах, 
поєднанням пласту: 
нів з красою природи. 
Цього року, як ніколи, 
дуже активно прояви- 
лася ця діяльність в 
едмонтонській стани- 
ці від найменших но- 
вачок до найстарших 
сеніорів. Новацькі 
гнізда ,Працьовиті" i 
, Лісове Царство" від- 
були 10-денний літній 
табір на Єпархіяльній 
Оселі над озером Ва- 
бамун. На цей табір 
прибуло теж 5-ро но- 
ваків з Калгар. Табір 
названо , На ясні 
зорі" і відповідно до 
цієї назви ціла програ- 
ма була базована на 
двох вмілостях ,,ACT- 
роном" і ,,bucTpo- 
змисл". Під проводом 


різні 


ось 


енергійної комен- повний казкового ча- 
дантки табору, пл. руї міту. 
сен. Галі Котович, таїї Юнацтво, 


Ашо 
Bonds 
Liability 
Fire 
Life років, | 


в цьому самі. 


Асекурація - то не втрата - а 


добра знахідка. 


STAR AGENCIES (INSURANCE) LTD: 


203, 10715 
Telephone: 451-3020, 


Дім для старших громадян "Верхови- 
| на" має вільні помешкання. Ці помешкан- 
| ня великі, світлі, багато шафок і шафів. 
знаходиться 
| близько католицької церкви, поруч крам- 
| ниця "Сейфвей", зупинки автобусів, не- 


"Дім 


"Верховина" 


далеко центру міста. 


Місячна оплата 25 процентів від ва- 


шого приходу. 


За інформаціями звертатись до Анд: 


| рія Савчин - керівник. 
i Ten: 429-3846 


помічників: Aku Папіш 
-писаря, Олега Лисака 
-бунчужного та цілого 
гурту братчиків та 
сестричок, новацтво 
кожного дня відкри- 
вало нову планету, чи 
зірку, разом летіло на 
цю планету під час 
розповіді про неї, ро- 
били-конструювали 
моделі 
зірок, ракет, розшиф- 
ровували загадки, спі- 
вали безліч пісень, як 
,Хочу стати 30- 
реплавцем?, ,,3 плане- 
ти сонце грає" 
можна сказати зовсім 
були в полоні сузір'я і 
пісень. Під час остан- 
нього вогника, де кру- 
гом вогню засіли всі 
двадцять п'ять учас- 
ників табору, загости- 
ли до них гості-мар- 
сіяни (братчики і сест- 
рички) і в дружній ат- 
мосфері, проспівавши 
всі пісні, закрили та- 
бір, який був для них 


Не ризикуйте, але асекуруйте! 


Ми вже служимо громаді 25 
задовольняємо всіх 
наших клієнтів. Переконайтеся 


124 Street, Edmonton. Alberta 
Aller Hours 455-2916 


року, роз'їхалось в різ- 
ні кінці Канади, де 
відбувалися крайові 
табори. Розвідувачі: 
Леся і Лариса Когут, 
Аня Чейс, Олег Рос- 
ляк і Орест Гошко бу- 
ли учасниками табору 
в Новій Скоашії, Андрій 
Горбай, Борися Струк 
були учасниками та- 
бору для скобів та вір- 
лиць y його 
національнім парку. 
Юначки Лариса і Леся 
Когут, Аня Чейс, Ірина 
Домитрак відбули 
вишкільний табір ,,30- 
лота Булава" в Торон- 
To. Осередок Старшо- 
го Пластунства під 
проводом осередко- 
вого ст. пл. Зенка 
Мартинкова та поміч- 
никаст. пл. Тараса Бо- 
цюркова відбули три- 
денний табір-прогу- 
лянку в Скелистих го- 
рах у Кестл Медовс. 
На широкій поля- 
ні, серед високих сме- 
рек розложено шатра, 
куди з'їхалося 18 
пластунів і пластунок, 
а навіть цілі молоді 
родини з маленькими 
майбутніми пластуна- 
ми. Ходили на прогу- 
лянки, більш відважні 
їхали на канойках, де 
зловив їх сильний 
дощ, так що по сп- 
равжньому не обій- 
шлося без пригод. 
Поблизу Джон- 
стон Кеньоні в цей са- 


планет, 


цього 


Прод. із ст. 1 

ний бенкет. У цьому 
торжестві візьмуть 
участь наші Ієрархи, 
представництва кра- 
йових і місцевих орга- 
нізацій і вірні з усіх 
частин Канади. Це ши- 
роке представництво 
підкреслює крайовий 
характер столичного 
собору і символізує 
його здвигнення, як 
всенародний і всека- 
надський чин. А са- 


їх AStro Travel Service 


10856 - 97 Street 
Edmonton, Alberta Т5Н 2M5 
Tel: (403) 423-2351 


Хочете поїхати по цілому світі, або 
тільки на Україну? 
Ми вам поможемо чим зможемо 


Services to Ukraine 


Sending Money 


— Minimum 500 Roubles 
— Family gets funds іп 1 to 3 
months 


Vehicles 
| — Motorcycle 53355 
у — Cars (9 different models) 
— Minimum $5860 
— Maximum $9520 
— Family gets item in 3 to6 
months 


* IF FAMILY does not receive 
Money or Vehicle, bank refunds 
зате to Canadian sender. 


Служби в Україну 


Посилка грошей 
-- Мінімум 500 рублів 
-- Родина дістає гроші від 1-го 
до 3-0x місяців 
Машини 
— Мотоциклі $3355 
— Asta (9 марок) 
— Мінімум $5860 
— Максимум $9520 
— Родина дістає авта від 3-ох 
до 6-ти місяців 
* Якщо родина не дістане 
грошей чи машини, то банк 
віддає гроші посилаючим із 
Канади 


Собор 


мандри ходім юні 


мий час таборували 
наші найстарші 
Осередок Сеніорів 
під прводом осеред- 
кового пл. сен. Миро- 
на Стефанова. Це чи 
не історична подія, бо 
це перший 
сеніорський табір у 
Канаді. Учасників бу- 
ло 18, хоча не табору- 
вали під шатрами, але 
в мотелі, кожний 
день, як запляновано, 
відбуто цілоденні про- 
гулянки: в Лейк Люїз, 
в Лейк Морейн, і вса- 
мім Джонстон Кеніо- 
ні. Сеніори по 
геройськи здобували 
верхи, правда не по 
альпінійськи, але гір- 
ськими плаями, де 
теж не обійшлося без 
пригод, бо дощ промо- 
чив усіх ,до нитки", 
але всі були повні гу- 
мору і чудових вра- 
жень, назвавши свій 
табір ,Шляхами юнос- 
ти - сеніорськими но- 
гами" твердо рішили 
кожного року в май- 
бутньому повторяти 
цього роду табори- 
прогулянки. 

Пластова стани- 
ця в Едмонтоні почи- 
нає вже свою цілоріч- 
ну працю по гурткам, 
роям, куреням. Зви- 
чайно заняття відбу- 
ваються кожного 
тижня в суботу, де 
пластуни під вмілим 
оком виховників під- 


мий угольний камінь 


символізує Ісуса 
Христа. Св. Павло 
прирівнює хрис- 


тиянську спільноту до 
одного тіла, в якому 
Христос є головою, а 
віруючі членами, А Св. 
Петро прирівнює її до 
величної духовної бу- 
дівлі, в якій Христос є 
угольним каменем, а 
віруючі, злучені з Ним 
через Святого Духа, є 
живим каменями. (I 
Петро 2.5) 


Оттавська пара- 
фіяльна громада має 
велику шану запроси- 
ти Вас, шановні чита- 
чі, на торжество вму- 
ровання Уголного Ка- 
меня. Будемо Вас щи- 
ро вітати. 


При цій нагоді на- 
лежить згадати, що 
широкий загал вірних 
в Канаді i США належ- 
но доцінює значення 
репрезентативної" 
української церкви в 
столиці країни та під- 
держує її морально і 
матеріяльно. Це ст- 
верджуємо у почутті 
глибокої пошани, по- 
дяки та з молитвою на 
серці й устах: ,,Госпо- 
ди, милості Твої зішли 
на тих, що дароносять 
i добро творять у свя- 
тих Твоїх церквах" 
(Св. Літургія). 


Ярослав Кіт 
Церковний 
прес-референт 


готовляються до різ- 
них проб, вмілостей, 
вивчають пісні, гра- 
ють гри, вивчають 
своє минуле, тради- 
цію, вчаться жити по- 
приятельськи, по бра- 
терськи. У жовтні від- 
будеться Тиждень 
Пластуна, де кожний 


Продукують 
нові марки 


(Канадська сце- 
на) Нові канадські 
поштові марки, які 
випродуковано внас- 
лідок підвишки пошто- 
вих рат і апробованих 
в червні 1985-го року, 
зображують королеву 
Єлисавету, будинки 
Парляменту Канади в 
Оттаві, історичні фор- 
ти та пам'ятки спад- 
щини. 

Нова 34-центова 
марка, яка з'явилася 
12-го липня 1985-ro po- 
ку, зображує короле- 
ву Єлисавету. 1-го 
серпня 1985-го року 
видано кільце 100 ма- 
рок і книжечку з 25-ти 
поштових марок, які 
зображують будинки 
Парляменту в Оттаві з 
парляментською біб- 
ліотекою на головно- 


| му передньому пляні. 


Того самого дня 
видано також три се- 
редньої вартости мар- 
ки, які зображують 
пам'ятки спадщини. 
39-ти центова марка, 
яка покриває кошти 
пересилки листів но- 
вої рати до Сполуче- 
них Штатів Америки, 
ілюструє ліжко ("се- 
тел-бед"); 50-центова 
марка сани; а 68-цен- 
това марка для міжна- 
родньої обслуги поза 


вашу 


John Q. Public 
00000 - 900 St. 
Edmonton, Alta. 


та вислати на: 


Чи ви відновили 


передплату? 


Подивіться на горішний куток наліпки | 
вашою адресою. Якщо там немає дати: 20" 
якщо дата вже минула, це значить, Що 5" 
ще не відновили вашої передплати. 

Якби ви нам післали відновлені? 
передплати, поки ми вам мусимо nical! 
повідомлення, це би нам дуже допомогло 
Просимо виповнити нижче подану ФОРУ" 


Ukrainian News 
10967 - 97 St. 
Edmonton, Alta. TSH 2M8 
разом із передплатою 


= 
7, ’ 


зацікавлений з 
приглянутися 
родній Діяльності : 
ших пластунів. 


Сполученими Wragg 
ми Америки зображує 
прядільню. 
Інші поштові N 
ки, які були видані ре 
ніше, були 
різнокольорог, 
34-центові марки як 
зображують пар. 
ментські будинки | 
бібліотеку і 50-центи 
ву книжечку, зобра. 
жують поштову Hayy. 
ну, яка продає марки 
Це також показує бу 
динки Парляменту із 
зроблена 1 
темно-синьої З4цен. 
тової марки, іпюгі 
руючи центральний 
бльок і бібліотеку, ді 
5-центові марки, зоб. 
ражують східний 
бльок в темногсірої, 
кольорі та три 2цек 
тові марки, показуючи 
західний бльок в Tey 
но-зеленому кольорі 


Nap 


Десять З4ченто 
вих поштових марок, 
зображують 
канадські ліси, Syne 
видані 28-го черви 
1985-го року для віці 
начення "Дня "Хазне 
ди" -1-ro липня. Вон 
були доступні на ne, 
даж тільки в книже» 
ці із 10 марок, a6o 
комплектна пане 
першого дня обк/! 
динки. й 


ой 
Р» 
| 


ви 


Deschene 
of Inquiry 
War св 
“nouid “very definitely 
— to the Soviet 
inion”, to seek evi- 
gence against Ukraini- 
ans In Canada gens 

war crimes, З 
pamonton South MP 
Jim Edwards. | 
Although it may 
demonstrate а need to 
bring witnesses from 
sutside, these “have to 
be subjected to all 
procedures of Canad- 
jan courts”’, he added. 

“The Soviets have 
ghistory of abusing the 
judicial system in order 
fo nail someone”, said 
Edwards. 


At press time, 
Tuesday, Edwards had 
peen sheduled to 


address this subject 


Canada’s multicul- 
tural-heritage is a great 
to this 
y in its dealings 
with others, says Ed- 


EMC 
open 


AMMA - The. Ed- 
onion Multicultural 
Society held an open 
Mouse at its offices іп 
the Macleod Building 
Jast week, which was 
attended by leadership 
candidates Don Getty 
and Ron Ghitter. 
hitter used the oc- 
assion to announce 
hat he will be issuing 
ipolicy statements on 
Multiculturalism in the 
near future. 

Getty assured the 
iWathering that he is 
Ommitted to seeing 
Albertans of all origins 
Sitting on boards and 
Sommissions and runn- 
ing for political office. 

The guest speaker 
or the occasion, Al 
Jafolla, a leader of the 
Malian Canadian com- 
Munity and a prominent 
Member of the Liberal 
Party, likened multi- 
ulturalism to the many 
Clors and facets 
“Ontained іп the 
Dic’s cube. But 
here the cube’s many 


Ї Subscribe to 
Кгаїпіап 


Ukrainian News 
10967 - 97 5+. 


USS 


§ fill out this form and send to this address: 


Edmonton, Alto, TSH 2м8 


чари рт 
В, Says Edwards 


ff. ж 
ЗІОП 5 


4 
4 
і 


Jim Edwards 
before a joint meeting 
of the Ukrainian Profes- 
sional and Business 
Club of Edmonton and 
the German-Canadian 
Professional and 
Business club, that 
evening. 

He previewed his 


monton South MP Jim 
Edwards. 

Edwards, who 
spoke with Ukrainian 
News prior to address- 


holds 
house 


sides and colors can be 
arranged in a limited 
number of ways, multi- 
culturalism has infinite 
possibilities. 

lafolla sees the 
need for government to 
take a much bigger role 
in promoting multi- 
culturalism, noting that 
the economic facet of 
multiculturalism can 
go a long way in 
improving the 
Canadian economy. To 
this end lafolla wishes 
to see Canadians of 
various origins to be 
actively involved in 
promoting and carrying 
out trade with their 
source countries 
lafolia called for ‘ne 
combination of multi- 
culturalism and іпіег- 
national trade under 
one federal government 
department. 

The open ‘vouse 
featured cutertainment 
and an exhibition 


sponsored by the Can- 
ada india Youth 


society. 


News 


$20.00 а уваг 
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comments to Ukrainian 
News in an interview 
prior to the meeting. 

Edwards said the 
commission has not 
made a firm decisionon 
accepting evidence 
from the USSR, let 
alone going there, to 
date. 

The Progressive 
Conservative MP said 
he wasn't opposed to 
the existence of the 
commission, but added 
“if clearing the air 
involves putting sus- 
pision on another 
group... it can only have 
a divisive effect’. 

Once the commis- 
sion is in place, the 
only answer is to have 
the strictest protection 
of Canadian law for 
everybody involved, he 
added. 


Multiculturalism advantageous 
to Canada’s trade relations 


ing a joint meeting of 
the Ukrainian Profes- 
sional and Business 
Club of Edmonton and 
the German-Canadian 
Professional and Busi- 
ness Club Tuesday, 
said having citizens of 
diverse origins is parti- 
cularly beneficial 
where trade enhance- 
ment is concerned. 
Knowledge of the 
particular language is 
helpful, but “it gives 


you a terrific edge if 
you have a cultural 
sensitivity in dealing 


with that country’, he 
added. 

Edwards suggest- 
ed that Canada should 
utilize people whose 
origins are from a 
particular country when 
organizing delegations 
to that country. 

These people 
should not be used 
merely as interpreters 
or consultants — but 
as the leaders of the 
delegation, he added. 

Edwards noted 
that the new minister of 
multiculturalism, Otto 
Jelinek’s main con- 
cerns for the depart- 
ment will be to fill an 
advocacy role for 
minorities and to push 
for equal opportunity 
for all Canadians in a 
way “that we can be 
origin free”. 

Jelinek himself is 
an immigrant from Cze- 
choslovakia. 

Another point Ed- 
wards stressed is that 
there appears to be a 
reversal of attitude 
towards one’s origin’s 
in recent years. 


In particular, he 
noted that many young 
Ukrainian professio- 
nals are now reverting to 
the original forms of 
their names. 

It was only 50 
years ago that Ukraini- 
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Edwards said Jus- 
tice Minister John 
Crosby is aware of the 
concerns expressed 
about the possibility of 
Soviet evidence being 
used and has passed 
these concerns onto 
Justice Jules Des- 
chene. 7 
Asked by Ukraini- % 
an News whether the % 
commission should 
investigate Soviet as Й 
well as Naziwarcrimes ¥% 
— an issue that has Й 
also been raised bythe Й 
Ukrainian Canadian 
Committee, — Edwards 
answered the question 
is very legitimate. 

“It's no disrespect 
to the Jews who died to 
Say there were com- 
parable atrocities com- 
mitteed by the Com- 
munists”, he noted 


ans in Canada were 
anglicizing their 
surnames in order to be 
accepted in this count- 


ry, but now it's the 
other way around, he 
pointed out. 


“That is evidence 
of a confidence, energy 
and assertiveness that 
can only be good for 
Canadians”, said Ed- 
wards. 

Edwards drew at- 
tention to the recent 
appointment of Lincoln 
Alexander аз Lieute- 
nant Governor of Onta- 
rio. 

This is the first 
time in Canadian his- 
tory a Black has ever 
been appointed a royal 
representative. 

Alexander was 
also the first Black 
Canadian to be elected 
to the House of Com- 
mons. 

He served as a 
Progressive Conserva- 
tive from the Hamilton 
area in the sixties and 
seventies. 
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‘Greetings from the staff of the 


UKRAINIAN 
BILINGUAL 
DAYCARE 
PLAY SCHOOL 


ages 2 1/2 - 5 years 


After school program available open 
7:30 a.m. — 5:30 p.m. Mon. to Fri. 
Non-profit 
113 - 8735 - 132 Avenue. 
Located in St. Matthew school 


interdenominational 


476-3587 


Ukrainian Women’s Organizatio 


of Canada 
—~ EDMONTON BRANCH --7 


CORDIALY INVITES YOU TO A 


DISPLAY 


OF UKRAINIAN 


FOLK 
DECORATIVE 
ART 


from the private collection of 


Chester & Luba KUC 


Saturday, OCTOBER 5th. 
and 
Sunday, OCTOBER 6th 
2:30 — 5:30 p.m. 


U.N.F. Hall — 
10629 - 98 st. 


Tea will be served 
WOOD-CARVING, DECORATIVE 


PAINTING, RUGS AND CARPETS, DRESS 


Save hundreds of dollars 


1986 Calais Supreme 


2-door, Sun roof, power door locks, 


window, Bluse wiper, rear 


defroster, left remote contro! mirror, 
block heater, cruise control, automatic 
transmission, tilt steering, radial white 
wall tires, A.M., F.M. stereo cassette 


Retail price: $16,661 
Fleet price: $ 14,450 


Financing available, trades welcome. 


9150 - 34 AVENUE 


EDMONTON. ALBERTA 


T6E 5Р2 
PHONE 462-5959 


1985 Cutlas Su »preme 


4-door, power dvor locks, tinted 
windows, power windows, floor matts 
front & rear, body side moldings, rear 
window defroster, air conditioning, 
automatic transmission, 3.8 litre 
engine, power brake, power steering, 
tilt steering, left remote control mirror, 
cruise control, heavy duty battery, 
A.M., F.M. stereo 


Retail price: $16,678 
Fleet price: $ 1 4 , 200 


To get the fleet price, call only 
Ali Kassam, Fleet Sales Manager 
Save hundreds of dollars 
tel. 462-5959 ext 224 8 | 
home tel. 436-4170 
Please call collect 
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Українські Вісті 
Ukrainian News 


Головний редактор та адміністратор 
Марко Левицьким 
Помічимйй та мовним редактор 


Христина Шерман 


Ukrainian News is рибіі5пед every Wednesday ехсеї" 
for two weeks in July at 10967-97 Street, Edmunion 
Alberta T5H 2MB8. Telephone (403) 423-6985 Authonzce 
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Досить 
є досить 


Поздоровлення посадникові Лаврентієві 
Дікурові за те, що він став першим значним по- 
літиком, що публично висловив те, що 
українська громада вже давно відчувала, а са- 
ме -- що Комітет Дешейна пішов вже задалеко. 
Це ганебно, бо Комітет був створений спочат- 
ку для того, щоб знайти правдивих воєнних 
злочинців, а перетворився в напад на цілу гру- 
пу людей просто через їхнє походження. 


Ми вважаємо, що посадник міг би був вис- 
ловити свою позицію так само ефективно без 
вживання одного нецензурного слова перед 
священством, але цю позицію все ж таки треба 
було подати, і її треба було подати саме так 
гостро. 


Ми, тут, у західній Канаді бачимо тільки 
саму проблему, яку створив Комітет Дешейна. 
Але в Торонті, де з дітей канадців другого чи 
третього покоління глузують і ганебно назива- 
ють ,нацист", де з українців фізично 
знущаються через цю справу, це вже справжня 
тривога. 


Ми розуміємо, що наші консервативні чле- 
ни уряду пробують зробити те, що можуть при- 
ватно, але цього не є досить. Ніякий член уря- 
ду не буде виступати так, як ліберал Дікур, то- 
му що в такім випадку він довше не буде чле- 
ном уряду. Тому завжди добре мати добру опо- 
зицію. Все ж таки, вже найвищий час, щоб пуб- 
лика чула голос нашої громади. Ми обурені, і 
дальше не можемо цього терпіти! 


Enough 
is enough 


Kudos to Mayor Laurence Decore for being 
the first major politican to publically express what 
many in the Ukrainian community have been 
feeling for a long time — that the Deschene 
Commission has gone far enough and that it is 
disgraceful that what had been started as an 
attempt to find bona-fide war criminals has been 
allowed to degenerate into an attack on an entire 
group of people simply because of their origin. 


Though we feel the mayor could have made 
his point just as effectively without using one 
particular word in front of the clergy, the point 
nevertheless had to be made, and it had to be 
made forcefully. We, in western Canada have 
seen only the tip of the problem the Deschene 
Commission has created. It’s in Toronto, where 
children of second or third generation Canadians 
are taunted with the “Nazi” stigma, where 
Ukrainians hav been physically assaulted 
because of this affair, that one can see the real 
damage. 


We realize that our Tory members of 
government are privately working to do what they 
can, but that’s not enough. No member of the 
government is going to speak out the way a 
Liberal like Decore will, because otherwise they 
won't be members of government for much 
longer. That's why it’s always good to have a 
strong opposition. Nevertheless, it's definitely 
time other Ukrainian representatives started 
speaking out, that our community's voice was 


heard. We're mad, and we’re пої going to take it 
anymore! 
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Приємно було поговорити з послом Лесиком, а також зробити на пам'ятку цю знимку. Ус 
обличчя говорять про те, що всі задоволені такою цікавою зустріччю. 
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Цікаві зустрічі 
в Народнім Домі 


Христина Шерман 


Товариство українських пенсіонерів при 
Народному Домі існує більше ніж вісім років. 

В минулу п'ятницю наші пенсіонери зібра- 
лись на звичайні свої сходини. Але на цей раз 
сходини були не звичайні, і гість теж був нез- 
вичайний, тому було так багато присутніх. 

Голова товариства, пан Тимчишин запро- 
сив на зустріч нашого українського посла до 
Оттави Василя Лесика. Він і відкрив ці сходи- 
ни і попросив до слова пана Прокопа розказа- 
ти дещо із життя родини і самого посла. Пан 
Прокоп згадав про дитинство шановного пос- 
ла, який виріс на його'очах і виховувався ра- 
зом з його синами. А батько посла також 
Василь ходив разом до школи з паном Проко- 
пом. Цікаво було слухати ці приємні згадки, а 
потім було ще цікавіше, бо всі, майже, всі при- 
сутні, мали тисячі запитань, і деякі навіть зали- 
шилися без відповіді. Але це не страшно, бо ша- 
новний гість обіцяв прийти ще не один раз. І я 
вірю, що він приходитиме, бо настільки гостин- 
но і душевно приймали його тут наші старші 
люди, що дуже цікавляться справами парля- 
менту і нашої Канади. 

Шановний посол від Едмонтон Схід багато 
розказував про справи, які цікавили всіх, але 
основною точкою, яка всіх турбує і всі українці 
нею боліють і не випускають з поля своєї уваги 
-- це комісія Дешейн. 

Справи українців, яких обвинувачують за 
коляборанство, це питання дуже і дуже ак- 
туальне сьогодні, і тому послові прийшлося 
відповідати на ці запити. 

-- Що ж ви робите в цій справі, наші шановні 
посли, яких ми маємо в Оттавіаж чотири, і ще 
два сенатори? -- запитав пан Бойко. 

-- Ми, українські представники, -- сказав по- 
сол, -- теж обурені цими закидами, і з усіх сил 
комітет шукає якомога кращої розв'язки цього 
питання. Я особисто, зовсім не погоджуюсь з 
працею комісії Дешейн. | всі ми, українські пос- 
ли, також виступаємо і переконуємо всіх, що 
наші українці ніколи не були коляборантами. 
Праця ведеться велика і сил для неї потрібно 
багато. 

— Як же так сталося, пане посол, що ліберали, 
які правили країною протягом 16-ти років під 
керівництвом Трюдо, і не допустили таких га- 
небних розшуків? Як же так сталося, що кон- 
сервати, тільки прийшовши до влади, дали цій 
справі дорогу? 

-- Ми і самі цього не можемо втямити. Був та- 
кий крик і таке непорозуміння, що ця справа 
дістала такого широкого розголосу і довела до 
комісії Дешейн. -- відповів пан Лесик. 


Мені здається, що це не відповідь поса 
Думаю, що тут щось було не договорено, np: 
що можна тільки здогадуватися. Така відпо 
відь нікого не задовільнила, і особливо, пана 
Івана Хмелика, який запитав про це. Мені ra- 
кож було незрозуміло, чому посол конкретно 
не відповів на це питання, а тільки назвав 
цифру, скільки коштує і буде коштувати коп! 
сія Дешейн урядові Канади. А всі чекали Hall 
відповідь. Може наступним разом пан Лесиї! 
відповість конкретно, і як же це сталося, Mi 
всі теж хотіли б про це знати. 

Ну, про те, що також турбує всіх - Hf 
лікарська опіка. Тут також було багато запиті 
на що посол відповідав вже більш конкретно! 
зі знанням справи. 

Багато дебатів відносно бюджету, | Вії" 
каючими з них питаннями про пенсійні турі? 
ти були поставлені пенсіонерами i на них lle 
новний гість відповідав. 

Дуже мені було приємно, що товаристі! 
пенсіонерів при Народному Домі,так активі 
зібралося на цю зустріч, яку голова пан Тим 
шин так чудово влаштував. Адже нам всім 814" 
мо, що посли дуже зайняті люди і важко Їх зло 
вити. Але така зустріч відбулася i була Ay" 
активна, всі вній прийняли участь, може нос) 
були задоволені відповідями, але вона була: 
це чудово, адже тут збираються люди, що "б 
же кожен із них вніс багато праці і присвя" й 
своє життя розбудові нашої нової батьківщі 
-- Канади, і її доля турбує всіх українців: 5 
викорчовували ліс, сіяли хліб, виховува 
дітей, і піднімали економіку країни, як oa 
рідної України. Вони мають право знати во 
вони справедливо обороняють чесного 1a 
їнсько-канадського громадянина, яки" віді 
ний Канаді і ніколи не був коляборантом | 

Прод. ст 


Редакція "Українських Вістей" бажає 
швидкого одужання нашому політично?) 
оглядачеві Тарасу Григоровичу Литея"): 
який знаходиться в лікарні Міс Pexopalf 
після атаку серця. 


Думки авторів не завжди висловлюють al 
Редакції. Приймаємо тільки оригінальні | Ans 
статті, кореспонденції, дописи | посмертк! обох 
писані на машинці через лінію з маргінесом NOC. 
боках, щоб могли справити рукопис; У відб 
ніяких посилок не приймаємо. Редакція 

собі право скорочувати статті, 

писи | посмертні згадки. 
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Нарис історії СУСУ 


радіопромова 


Від 4-го пипня по 10-те липня 1985 року в 
ніпезі, відбулися з 4-го по 7-ме липня собор 
п Канади, а по ньому від 7-го по 10-те лип- 
Я всеканадський з'їзд складових організацій 
о юзу Українців Самостійників). 
{ обидві ці події є надзвичайно важливі в 
житті українців Канади. Собор відбувався в 
иміщеннях Манітобського університету, а 
м СУС в Форт Герій готелі. Як собор, так і 
oy були багатолюдні, в яких брали активну 
часть духовенство, делегати і гості з всієї ук- 
аїнської Канади. В цій інформації ми в основ- 
ному торкнемось з'їзду СУС, бо про собор уже 
було й буде ще багато інформацій. Перш, ніж 
говорити про з'їзд СУС, коротко насвітлимо 
історію цієї організації. ч 
Союз Українців Самостійників, що скоро- 
ценозветься СУС, є найстаршою організацією 
в Канаді, початки творення її сягають початків 
го століття, бо так звана Народовецька гру- 
па, до якої в основному належали українські 
ителі, в 1910 році організували газету Укра- 
інський Голос, який був у минулому й є у сучас- 
ну пору пресовим органом СУС. А також нале- 
жить зазначити, що уже згадана Народовецька 
група, 8 1916 році заснувала інститут ім. Петра 
Могили в Саскатуні, а в 1918 році інститут ім. 


---3УСтрічі 


Прод. ізст. 4 
зустрічі приносять багато користі, бо тут було 
також запропоновано зустрітись конфеден- 
ціяльно з послом в його канцелярії і донести 
до Оттави деякі підтвердження, які мають ці 
люди знову ж таки відносно праці комісії Де- 
шемн 

Зустріч потрібна, цікава й важлива. Добре 
зробив пан Тимчишин, що запросив шановного 
гостя на таку бесіду. Як To кажеться — ,,B cy- 
перечці можна знайти істину!" 


панування розширити 


Михайла Грушевського, в Едмонтоні, що пізні- 
ше було переіменовано в інститут Св. Івана. Ця 
ж сама Народовецька група, що пізніше назва- 
ла себе Самостійниками, в 1918 році відновила 
Українську Православну Церкву в Канаді, яка 
швидко розрославсь і тепер є великою церков- 
ною організацією в Каанді. Відновлення цієї 
Церкви, це по суті є одно з найбільших досяг- 
нень історичного значення українців в Каанді. 

Організаційно оформлено СУС на народ- 
них з'їздах, які відбулися рівнобіжно в Едмон- 
тоні 24-25-26-го грудня 1927 року й в Саскатуні 
28-29-30-го грудня 1927 року. На цих двох з'їз- 
дах організаційно оформлено, а ідеологічно 
початки сягають далеко раніше, можливо до 
1910 року, коли було засновано газету "Укра- 
їнський Голос", який відразу же став пресо- 
вим органом цієї нової організації, що пізніше 
була названа СУС -- Союз Українців Самостій- 
ників. Першим головою СУС був Василь Свис- 
тун, на той час широкознаний і активний серед 
українців у Канаді. Його було обрано на уже 
згаданих зборах в Саскатуні й Едмонтоні, які 
відбулися в 1927 році. 

Головні ідеологічні засади СУС були й є 
тепер: самопошана -- шанувати себе й все 
своє; самодіяльність, не покладатись на якісь 
сипи, а діяти самим; самостійність, у всій своїй 
діяльності не підлягати чужим проводам, а 
діяти самостійно. Що ж до практичної 
діяльності, то в статуті СУС сказано так: Пер- 
ше -- сприяти церковно-релігійному розвитко- 
ві, друге -- сприяти економічному і культурно- 
політичному розвиткові, третє -- допомагати в 
українській визвольній боротьбі українського 
народу. 

Отже бачимо, що СУС у своїй практичній 
діяльності охоплював велике й важливе попе 
праці і вважаємо, що ці три напрямні будуть 
діяти серед канадців українського роду ще 
багато років, де будуть плекатись свої церкви, 


10 років тому 
18 вересня 1975 


року 
Німецькі 
комуністи проти 
Москви 

В 1960 р. 
західньо-німецькі ко- 
муністи заснували ко- 
муністичну організа- 
цію, яка опирається 
ча засадах китайсько- 
го комунізму. Зразу ця 
партія була незначна, 
але згодом до неї 
пристало чимало про- 
московських комуніс- 
тів | сьогодні німецькі 
комуністи-маоїсти ви- 
дають дві газети: 
«Червоний Прапор" 
та Служба народо- 
8. Обі газети дуже 
Гостро накидаються 
ча політику СССР. 
“US іншим газета 
"Червоний Прапор" 
пише, що в CCCP ,па- 
нує імперіялізм, який 
© загрозою для Евро- 
пи. й тому нашим зав- 
Данням є поборювати 
сей А друга газета 
дно народові" 
гне, що , Росіяни вс- 
4новили режим но- 
80го фашистського 
Se в Східній Ев- 
ie та задумали но- 
й, обман, пропагую- 
" колективну евро- 
ську оборону... Ha 
ol СССР бажає ізо- 
вати свого архиво- 
га США. щоб своє 


на цілу Европу" 
Дальше газети 
пишуть, що Китай зро- 
зумів совєтські імпе- 
ріялістичні тенденції 
й тому порвав зв'язки 
із СССР. 


Арешти 
священиків у 
Західній Україні 

У приватному 
листі з України під- 
тверджено вістку про 
арешти серед укра- 
їнських католицьких 
священиків. Між 
арештованими є 
87-річний о. декан Зе- 
нон Калинюк, в якого 
забрали різні книжки, 
річники старих часо- 
писів і послання Мит- 
рополита Андрея 
Шептицького. Арешто- 
вано також василія- 
нина о. Єроніма Тим- 
чука, о. Иосифа Нова- 
ка, львівського свяще- 
ника о. Івана Кривого, 
о. Антона Ключика та 
о. Михайла Греня. 
Всіх священиків ареш- 
товано за те, що вико- 
нували свої священичі 
обов'язки та вимагали 
відновлення 
Української 
Католицької Церкви. 


25 років тому 
19 вересня 1960 
року 


Світова Олімпіяда 
в Римі 
закінчилася 

17-та onimniaga 
закінчилася 11 верес- 
ня урочистими цере- 
моніями, повними ча- 
ру й поваги. 
Останньою точкою на 
програмі 
олімпійських ігрищ бу- 
ли групові змагання 
вершників на конях. 
Золоту медалю здобу- 
ла німецька дружина, 
зпожена в одну групу 
з вершників Західної і 
Східної Німеччини. 

Понад  90,000 
людей приглядалися 
параді атлетів з 84 
країн, як вони збити- 
ми лавами з держав- 
ними прапорами ос 
танній раз перейшли 
походом на величаво- 
му стадіоні. Грали ор- 
кестри, співали хори, 
гуділи гармати, коли 
гасили тив 18 днів і 
наново засвітить по 
чотирьох роках. Чудо- 
ве римське сонце 
сховалося за зіхідні 
горби старовинного 
міста і запав сумерк. 

У змаганнях вис- 
тупили на перше міс- 
це атлети з СССР, які 
здобули 43 золоті ме- 
далі і 807 точок. Спо- 
лучені Штати здобули 
35 золотих медалей і 
564 точки, Німеччина 
11 золотих медалей і 
319 точок. Італія 13 30- 


лотих медалей i 2/0 


точок, Австралія 8 і 
Мадярщина 6 і 168 то- 
чок, Польща 4 золоті 
медалі і 158 точок. 
Канада, яка піс- 
nana коло 100 атлетів, 
розчарована і пригні- 
чена. Вона стоїть щой- 
но на 26-му місці, не 
здобула ні одної золо- 
тої медалі і мусіла за- 
довольнитись 16 точ- 
ками. Тож не дивно, 
що канадські атлети 
не чекали кінця і по 
своїх виступах 
виїхали з Риму. 


КОРОТКІ ВІСТКИ 


Командуваня 
морської фльоти Спо- 
лучених Держав Аме- 
рики сказало, що США 
мусить мати принайм- 
ні 90 атомних субма- 
рин для винищування 
ворожих субмарин, 
щоб усунути небезпе- 
ку. США мають у служ- 
бі 10 атомних субма- 
рин. Кошт одної вино- 
сить понад 220 міл. 
долярів. 


Група ворожих 
Кастрові кубинців заг- 
розила, що вб'є Хрущо- 
ва, як він приїде на 
відвідини Куби. 


Квебеку 


Міністер індустрії, Сінклер Стівенз ка- 
же, що треба лише кілька малих подробиць 
випростувати, поки автомобільний завод, 
вартості двісті мільйонів долярів буде про- 
гоплошений для Квебеку. 

Південнокорейський виробник авт Гун- 
дай, каже Стівенз, має дружину представни- 
ків у тій провінції, де переглядають 4 чи 5 
потенціяльних місць. 

Квебек, каже він, — це добре місце для 
заводу, бо приблизно 40 відсотків проданих 
авт фірми є в тій провінції. Завод принесе 
приблизно тисячу двісті робіт. 


Як знайти вихід? 


Не знайдено компромісного виходу в 
Монреалі між шкільними урядниками i ке- 
бекським Міністерством Освіти, через учня, 
який був в контакті з особою, зараженою 
хворобою ЕЙДЗ. Представник 
протестантської шкільної ради центрально- 
го Монреалю каже, що дитині не можна йти 
до кляси, хоч би проби в лябораторіях під- 
і тверджували, що дитина не заражена ЕЙДЗ. 

Дейвид Бирнбаум каже, що рада не має 
медичного знання, і він хоче офіційної заяви 
уряду відносно учнів, які були в контакті з 
ЕЙДЗ, поки дитина може повернутися до 
кляси. Мати анонімної дитини померла від 
ЕЙДЗ3. 


Жертви банкрутства 


Уже є жертви через канадський комер- 
ційний банк. Фірма бульгальтерів, в руки 
якої передано справу банкрутованого ед- 
монтонського банку, звільнила з посад 34 
працівників, що більшість тих осіб працюва- 
ли в ділянках банку, які тепер непотрібні че- 
рез банкрутство. Але список також включає 


голову Джералда МкЛофлена й екзекутив- 
ного заступника голови Ленні Менна. Усі 
працівники дістануть остаточну платню за 
один додатковий місяць праці. 


Джерела для 
майбутнього 


Міністер закордонних справ Джов 
Кларк каже, що хоч кількість проданої ка- 
надської опиви південній Африці дуже ма- 
ла, він переконанийщщо ми можемо стати 
другоряднимм джерелом у майбутньому. 

| тому Кларк попросив, щоби індустрія 
оливи добровільно втяла всі експорти до 
південної Африки. Кларк також попросив, 
щоби канадські банки перестали торгувати 
з режимом у преторії. 

Два банки -- Монреалю й Роял сказали, 
що вони шануватимуть цю просьбу. 


Виглядати пристойно 


Ліберальний посол Шіла Коппс вимагає, 
щоби консервативний член парляменту від- 
тягнув список, який на її думку є проти 
жінок. 

Коппс просила відбитки листа від пос- 
ла Дейвида Никерсона, в якому він просить, 
щоби Коппс, яка не боїться г ісловлювати 
своїх думок, контролювала се й ентузіязм у 
парляменті, бо як каже Дейви.д Никерсон — 
пані повинні виглядати пристойними кожну 
хвилину. Коппс піднесла цю справу в парля- 
менті, але Нікерсон не відповів. 


Що для науки? 

Канадський лавреат Нобелівської пре- 
мії Герард Герцберг каже, що межі фондів 
федерального уряду на наукові досліджен- 
ня навертають нашу країну на задні позиції. 

Герард Герцберг, який виграв ту премію 
в 1972-му році, каже, що консервативний 
уряд помилково старається вкладати фон- 
ди в індустрію, замість в науку. 

Герцберг каже, що Канада вже позаді 
таких країн, як західня Німеччина, яка вкла- 
дає 34 відсотки фондів на фундаментальні 
дослідження в науку, і ця цифра є лише 10 
відсотків при канадській раді національно- 
го дослідження. 
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Музична твор- 
чість українського на- 
роду відзначається 
багатством і різнома- 
нітністю видів та 
форм. Та чи не най- 
важливішим серед 
них, як за значенням, 
так і за поширенням є 
хорове мистецтво. 

Хорова традиція 
в нашому народі дала 
підвалини хоровим 
одиницям, з якими та- 
лановиті диригенти 
своїм знанням, розу- 
мінням мистецькою 
інтуїцією розкривали 
для загалу твори ком- 
позиторів і цим твори- 
ли місток творчого 
поєднання виконав- 
ців зі загальною публі- 
кою. Хорова традиція 
перенеслася теж на 
місця нового поселен- 
ня нашого народу, де 
хорові ансамблі 
проявляли велику ак- 
тивність. 

Відчуваючи вели- 
ку потребу підвищити 
рівень хорових ан- 
самблів, та дати наго- 
ду молодим дириген- 
там запізнатися з 
харектером і скарба- 
ми української хоро- 
вої музики, 3 
українським хоровим 
репертуаром, в 1976 
році був організова- 
ний перший семінар 
хорових диригентів 
на базі КУК Провінцій- 
ної Ради в містечку 
Анкастер, Онтаріо. 
Відгук був дуже пози- 
тивний. 

З різних кінців Ка- 
нади і північної Аме- 
рики прибули енту- 
зіясти хорового мис- 
тецтва молодші й 
більше досвідчені 
старші диригенти. Ус- 
піх семінаря був вели- 
кий i рішено в 
дальших роках органі- 
зовувати подібні семі- 


ари. 

Від 1979 року ор- 
ганізування семінаря 
перебрало на себе Ук- 
раїнське Музичне То- 
вариство Альберти i в 
наступних роках аж 
по сьогодні всі семі- 
нари мали місце в Ед- 
монтоні, Альберта. 

Головним викла- 
дачем, як рівнож від- 
повідальним за прог- 
раму навчання був і є 
маєстро Володимир 
Колесник, а на викла- 
дачів поодиноких тем 
в минулих роках зап- 
рошено др. Павла Ма- 
ценка, др. Богдана 
Кушніра, др. Миросла- 
ва Антоновича, Сергія 


Яременка, Юрія 
Оранського, Зеновія 
Лавришина, Марію 
Дитиняк, Ірину 


Тхорик. Слід згадати 
акомпаніяторів, які 
протягом десяти літ 
багато допомагали в 
успішному веденні се- 
мінарів: Роксоляна Га- 
расимович, Стефанія 
Жаовнір-Клос, Лариса 
Кузьменко, Василь 
Звоздецький, Галина 
Саварин-Яровенко, 
Яна Тубіншляк, Хрис- 
тина Чепига, Ненсі 


= 


Сторінка 6 Едмонтон, с 


Міліянс, Ірина Тарнав- 
ська, Надія Савин. 
Заняття на семі- 
відбуваються у 
різних формах: 
загальні лекції, на 
яких семінаристи 
слухають основну те- 
му, практичне диригу- 
вання, групові та інди- 
відуальні лекції дири- 
гування. Кожного ро- 
ку семінаристи вивча- 
ють 10-12 нових творів 
української хорової 
спадщини. Всі учасни- 
ки мають нагоду пра- 
цювати практично з 
семінарним хором, що 
складається з семіна- 
ристів та співаків-гос- 
тей, членів місцевої 
української громади. 
При кінці семінаря 
відбувається Вечір 
Диригентів - іспит, на 
якому кожний семіна- 
рист диригує хором 
один розучений твір. 
Цьогорічний Х-ий 

Ювілейний семінар 
хорових диригентів 
відбувся в днях від 10 
- 25 серпня 1985 р. в 
приміщенні інституту 
Св. Івана. В семінарі 
брало участь трид- 
цять чотири учасни- 
ки: Єлисавета Андер- 
сон (Едмонтон), Петро 
Борис (Торонто), До- 
ротея Вацло (Алісон 
Парк, США), Деніс Ве- 
лещук (Едмонтон), Ва- 
силь Волощук (Монт- 
реаль), Зоня Гайди- 
мовська (Ванкувер), 
Христина 
Гладишевська (Kan- 
гарі), Роман Гурко (То- 
ронто), Марія Дитиняк 
(Едмонтон), Петро 
Жура (Стерлінч Гайтс, 
США), Мирослава За- 
гарія (Едмонтон), 
Юліян Китастий (Н'ю 
Иорк, США), Віктор 
Коваленко (Торонто), 
Тарас Ковальчук (То- 
ронто), Василь Ко- 
рець (Торонто), Юрій 
Кулій (Сілвер Спрінг, 
США), Стефан Місяй- 
ло (Аделаїда, Австра- 
nia), Орися Олійник 
(Едмонтон), Маруся 
Прокопів (Едмонтон), 
Михайло Прокопів 
(Едмонтон), Валенти- 
на Родак (Торонто), 
Надія Савин (Чікаго, 
США), Ніля Стецьків 
(Бофало, США), Леся 
Стасюк (Ванкувер), 
Йосиф Тесля (Бирна- 
6i), Ірина Тхорик (Ед- 
монтон), Євген Фаріон 
(Філядельфія, США), 
Леонід Царик (Савт 
Вейсл, США), Данило 
Цюпер (Беріссо, Ар- 
гентина), Леся Шара- 
бун (Едмонтон), Тама- 
ра Шидловська-Де- 
Монте (Гуелф), Ва- 
силь Шмігель (Бирна- 
бі), Орися Яремчук 
(Тандер Бей), Павло 
Грабович (Сенис, 
США). 


нарі 


Викладачами 
цьогорічного семіна- 


Успішний ювілейний 


навська та Надія Са- 
вин. Програма нав- 
чання цього року вк- 
лючала: робота дири- 
гента з хором над во- 
кальними елементами 
хорової звучности, ке- 
рування церковним 
хором (естетика А.Ве- 
деля і виконавська 
проблематика, на базі 
його літургії), хоро- 
знавство, українська 
хорова музика, компо- 
зитори України та по- 
за межами України та 
галузі їх творчости, 
сольфеджіо та теорія 
музики, про деякі 
особливості диригу- 
вання хором, техніка 
диригування. Репер- 
туар цьогорічного се- 
мінаря включав слі- 
дуючі твори: ,,Прикло- 
ни Господи" (концерт) 
-А.Веделя, ,,Хваліте 
Господа з небес" 
-Д.Бортнянського, 
,Ясне сонце в небі 


сяє" М.Лисенка, 
,'Широкая, високая 
калино моя" -М.Ли- 


сенка, , Дівчина і ру- 
Ta” Ф.Колесси, 
,жЖенчичок-бренчи- 
чок" - М.Леонтовича. 
,Смерте моя кохата" 
(кант) -О.Кошиця, ,, Шу- 
мить, гуде 
дібровонька" - М.Гай- 
воронського, ,,He сте- 
лися, зелений кудряв- 
ник" - П.Козицького, 
,Анця" Є.Козака, 
,Любила я парубочки 
(уривок з опери ,,Укра- 
дене щастя") - Ю.Мей- 
туса, ,Проса покоше- 
но" -Г.Майбороди, 
»Лірична дівоча" 
-T.CugopeHka-Manw- 
кова, ,, Yoro являється 
мені у сні" - В.Пучка. 
Три останні дні 
семінаря були призна- 
чені на відзначення 
10-ліття семінаря, де 
відбулися спеціяльні 
лекції на теми: Підго- 
товка диригентських 
кадрів та розвиток 
хорової культури з 
підвідділами: а) світ- 
ські хори та їх репер- 
туар - прелегент Зено- 
вій Лавришин, б) цер- 
ковні хори та їх репер- 
туар -прелегент Сер- 
гій Яременко, в) 
шкільні та молодечі 
хори - прелегент Юрій 
Оранський, хор і ди- 
ригент прелегент 
маєстро Володимир 
Колесник, хорове 
мистецтво, як части- 
зна духовних потреб 
людства - прелегент 
др. Андрій Горнятке- 
вич. Під час всіх лек- 
цій відбувалися жваві 
дискусії на вищезга- 
дані теми, як рівнож 
про пекучі сучасні 
проблеми хорового 
мистецтва. Між лек- 
ціями відбувалися 
творчі зустрічі, висту- 
пи ансамблю ,,Ме- 
режі", хору ,Верхови- 
на", виставки-експо- 
зиції хорів , Дніпро", 


ря були маєстро Воло- ,Верховина", ,,Me- 
димир Колесник, 3e- режі", моподечого 
нон Лавришин, Марія хору СУМК, 
Дитиняк, Ірина Українського Музич- 
Тхорик, акомпаніятор- ного Товариства 
ками були Ірина Тар- Альберти. . 
o> о ae ee 


В неділю 25 серп- 
ня в Конвокейшен Гол 
Альбертського уні- 
верситету відбувся 
концерт-вечір дири- 
гентів, на якім KOK 
ний семінарист про- 
диригував одним зау- 
ченим твором. Хор на- 
числював близько 60 
осіб, який складався з 
семінаристів, як теж 
хористів-гостей з ед- 
монтонських хорів 
»Дніпро", ,,Bepxosn- 
на", СУМК-у, ,,Me- 
режі", церков св. Ва- 
силія, св. Івана. 

З нагоди пророб- 
леної 10-літньої праці 
семінарів хорових ди- 
ригентів, Українське 
Музичне Товариство 
Альберти заплянува- 
ло видати Альманах, в 
якому будуть поміще- 
ні статті на музичні те- 
ми, програми навчан- 
ня, репертуар, біогра- 
фії викладачів та се- 
мінаристів, теж запля- 
новано видати слов- 
ник-довідник укра- 
їнських композиторів 
з короткими їх біогра- 
фічними даними та 
переліком їхньої твор- 
чости. Оба проекти є 
майже закінчені на 
цьому місці 
Українське Музичне 
Товариство Альберти 
складає поку 3a 
фінансові пожертви 
слідуючим особам та 
інституціям: Високо- 
преосвященному Вла- 
диці Максимові Гер- 
манюкові, Українсько- 
Альбертському Това- 
риству для Збережен- 
ня Культури, 
Українській. Націо- 
нальній Кредитовій 
Спільці з Монтреалю, 
Товариству Взаємної 
помочі Св. Івана в Ед- 
монтоні, парафії св. 
Василія з Едмонтону, 
пані Валентині Родак. 

Десять років пра- 
ці цих семінарів дуже 
позитивно вплинули 
на розвиток і підви- 
щення рівня хорового 
мистецтва в Канаді, 
Америці, Австралії. 


Ці семінари з та- 
кою серйозною прог- 
рамою навчання, що 
торкає різнорідні ас- 
пекти хорового мис- 
тецтва є надвичайно 
важливі, корисні i 
необхідні для правди- 
вого всебічного знан- 
ня кожному дириген- 
тові. Популярність 
цих семінарів пере- 
росла межі дво-тиж- 
невого семінаря і пе- 
ред нами у наше 
10-ліття стоїть важли- 
ве завдання організу- 
вання Диригентської 
Кореспондентської 
школи з трирічним 
пляном навчання, і 
кожнорічним двора- 
зовим двотижневим 
практичним заняттям. 
Така школа дасть 
тривкі підвалини май- 
бутньому розвиткові 
нашого хорового мис- 
тецтва. 

Українське Му- 
зичне Товариство 
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плянує надалі органі- 
зувати двотижневі 
літні семінарі та вже 
запляновано слідую- © 
чий семінар, що відбу- 
деться від 9-24 серпня 
1986 р. в Едмонтоні. 
Про ближчі інформа- 


- СУС 


Прод. із ст. 5 


свої українські організації, буде збе 
українська мова й українська к 
багатьма поколіннями в майбутньому. 
буде вільної самостійної української держави 
на рідних землях, доти українці Канади о 
жуть зрікатись допомоги своїм братам у , 4 
вольній боротьбі, своїм братам на рідних з 

лях. - 


ції звертайтес 
ресу: Ukrainian і 
9539.45 
топі 
1¢7, У 


Марія Дитин . 


рігатис, 
УЛЬТУра 
Доки 


Союз Українців Самостійників, скороче 
СУС є загально-канадською організацією, AL, 
якої на теперішній час належать: ТУсС. Tea 
риство Україньців Самостійників — це чолові 
ча організація, СУК -- Союз Українок Канади 
-- це виключно жіноча організація, СУМК 
Союз Української Молоді Канади -- це органі 
зація юнаків i юначок, до СУС також належат; 
три виховні українські інтитути, в яких перебу 
вають студенти під час їх навчання в унінере 
тетах - Петра Могили, в Саскатуні, Св. Іванаг 
Едмонтоні, Св. Володимира в Торонто. До cy 
також належать Братство Св. Івана в Едмонто. 
ні, Канадський Український Музей в Саскатуні 
з його філіялами по більших містах Канади, та: 
кож до СУС входить Фундація. Пресовим орга 
ном СУС є український тижневик Український 
Голос, що знаходиться в Вінніпезі, який ми уже 
згадували постав в 1910 році. 


До організації СУС, громадська праця « 
основному провадилась в Народних Домах чи 
Просвітах, які на початках не були об'єднані, 
існували і діяли окремо, а пізніше були o6 equa 
ні в СУНД. (Союз Українських Народних 
Домів). 

В 1956 році СУНД об'єднався з УС ~ "п 
ворили одну організацію, яка називалась | на 
зивається ТУС-СУНД. Також, належить зазна 
чити, що на початках творення CYC, чолові 
належали, точніше були під одним загальний 
проводом СУС, а 28-го грудня 1938 року наз 
гальному з'їзді СУС у Саскатуні було створе»? 
ТУС -- Товариство Українців Самостійнимі? 
виключно чоловіча організація, що з того Maly 
є складовою організацією СУС. 

Кожного третього року як правило. Big) 
валися загальні з'їзди CYC, які були баг 
людні й активні й ухвали їх були, як прави" 
долекосяглі, в дусі самостійницького світолії 
ду. До речі, СУС ніколи не пов'язував себе) 
будь-якою політичною партією в Канал! 
партіями, що існували чи існують серед ук?2"" 
ців у вільному світі чи в Україні. CYC із свої 
членством, завжди рішуче поборюває комуні? 
тів у Канаді. , З 

Заслуговує на увагу той факт, що MA чі 
другої світової війни, велика кількість ові 
дих сил, точніше сумківців, взяли участь © 
надській армії, в військовому захисті дем'"ї 
тичної Канади та всіх її вольностей. 

Союз Українців Самостійників має це"? 
лю, яка обирається на всеканадський 
загальному з'їзді складових організацій. так 
i скоадові організації — TYC-CYHA, 
СУМК, мають свої централі, які собираюте, 
на всеканадському загальному 3"34! oo 
вих організацій СУС. У провінціях © провінню 
ні управи, які обираються на провінційни" | 
дах і керують працею своїх відділів, ЩО єр 
ташовані на терені кожної провінції. центрам 
СУС знаходиться в Едмонтон, поле 
А.Мельничук, централя ТУС-СУНД рані iad 
в Едмонтоні, а тепер перенесена до Р eer є 
головою є С.Пилипів, централя СУК ЗР 
Саскатуні, головою є пані А.Холод, Це" по 
СУМК залишено в Едмонтоні, голова Лем никіб 
ценко. СУС був одним із ocHosononox 
творення KYK Канади ta CKBY. 

Останній загальний з'їзд СУС відо 
гатолюдний та згідно традицій поперей га 
ків і з'їздів. Завданням всіх складови соти 
зацій та їх членства є активно працю, aii 
майбутекану й виконати всі постанов 
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andrew Suknaski, 
the renowned poet of 
Wood Mountain, will 
tour four Saskatche- 
wan localities from 
september 23 to the 
27th with а series of 
readings. f и 

The locations visit- 
ed will include Regina, 


Saskatoon, North 
Battleford, and Prince 
Alberta. 


The tour is co-ordi- 
nated by the Ukrainian 
Canadian Committee 
= Saskatchewan 
Provincial Council, with 
assistance from the 
Canada Council. 


Suknaski was born 
in 1942 on a small 
homestead near the 
southern Saskatche- 
wan town of Wood 
Mountain. 

During the early 
1970s, he travelled 
extensively throughout 
Western Canada in a 
variety of occupations. 

During this time, 
his poetry matured and 
he started developing a 
sound reputation as an 
outstanding regional 
writer. 

Suknaski’s profile 
grew in the latter 1970s 


ія 1985 


anal 


МУ і veh 
to tour | 


chewan 
unities 


with the release of 
major collections of his 
verse, Wood Mountain 
Poems, The Ghosts 
Call You Poor, and In 
the Name of Narid. At 
this same time a 
National Film Board 
documantary called 
Mountain 
was made 
about him. 

Today, Suknaski’s 
credentials as an inter- 
preter of life in the 
Prairies is impeccable. 
In fact, a leading 
literary critic referred to 
him as “the presiding 
shaman of Prairie cul- 
ture”. 

Suknaski's poetry 
is populist in style and 
content. He writes in a 
largely anecdotal style 
which uses much spok- 
en narrative. 

The themes of his 
works center on his 
own experiences and 
the lives of common 
people, particularly 
Indians and East 
European immigrants. 


His tour will 
feature readings from 
In the Name of Narid, a 
collection of poems of 
Ukrainian themes. 


» 
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Judy Fitzpatrick. 


Ei 


Poet Andrew Suknaski with icon "Оиг Lady of the Americas”. Photo Credit: 


Chyzowski 
named chairman 


Education Minister 
Pat Smith recently 
announced the appoint- 
ment of John Chyzow 
ski as chairman of the 
Teachers’ Superannua- 
tion Commission 

Chyzowski геріас- 
es John Houston 
whose five-year term 
expired in June. 


“In welcoming Mr. 
Chyzowski to this posit- 
ion | would also like to 
thank Mr. Houston for 


his contributions to the 
commission's work 
during his tenure,” 
Smith said. 

As chairman of the 
Teachers’ Superannua- 
tion Commission, Chy- 
zowski will oversee 
administration of Sas- 
katchewan's teacher 
retirement and group 
life insurance plans. He 
has served as a com- 
mission member since 
1980. 


AMMA At the 
latest mayor's break- 
fast meeting with lead- 
ers of Edmonton's 
muiticultural and arts 
communities, Mayor 
Laurence Decore urged 
пе communities to 
show more demonstrat- 
ей support for the 
Proposed cultural 
policy to be put before 
city council in October. 
The policy paper, the 
result of a task force 
headed by Percy Wick- 
Man, has been opposed 
by aldermen such as Ed 
Leger and Ron Hayter. 

City council's 
recent decision to 
refuse additional fund- 
ing for the city’s small- 
® theatre groups, even 
after the wildly 
Successful Fringe Fes- 
‘ival, was described by 

core as the kind of 
оррозіїїоп he has 
faced in council over 
Sxisting cultural policy. 
_ As іп past meet- 
'Ngs, Decore asked the 

aders of the arts and 
Multicultural organi- 
zations to send written 
Petitions to all the 
aldermen in support of 
the Cultural policy 
combining the arts and 
Multiculturalism. He 
rickety that there is keen 
"terest in other cities 
ut the outcome of 


an Policy. “The mag- 


| glass is on 


, 


Cultural policy at stake 


Decore continues struggle 


Edmonton ', Decore 
said. 

The mayor com- 
mended the multi- 
cultural community's 
ability to organize itself 
and indicated that the 
dinner organized for 
Peter Lougheed, recog- 
nizing his contribution 
to multiculturalism, 
shows how “strong the 
multicultural com- 
munity is. How quickly 
it jelled", he said of the 
dinner which will also 
be the occassion at 
which the land which 
houses four cultural 
centres will be ге- 
named in Lougheed's 
honour. 

Decore also told 
the meeting that 
changes have been 
made to the city’s 
advertising policy to 
account for the ethnic 
press. 

Chairman of the 
city’s Cultural and 
Recreation Commiss- 
ion, David Bai, told the 
meeting that the 
Comission has four 
million dollars avail- 
able for cultural and 
recreation projects and 
that the deadline for 
submitting application 
is September 30. 

Fringe Festival 
director, Brian Paisley 
told the meeting that 
the “professional per- 
forming arts com- 


~~ ані —— 


munity has had a very 
active year". He said 
that Edmonton has the 
highest amount of 
theatre per capita іп the 
country. He offered his 
support for policy 
paper. 

Peter Carter, chair- 
man of the Edmonton 
Professional Arts 
Caucus which was 
struck to study the 
proposed cultural 
policy, noted the impor- 
tance of the moulticul- 
tural and cultural 
groups to work 


together in supporting 


FREE 
ESTIMATES 


the policy paper and 
that his group would 
meet with multicultural 


groups to further 
examine the policy 
Paper. 


For Invitations 
see us first 


ALPHA-ONE PRIN: 
10867.87 STREET (DOWNSTAIRS), 
EDMONTON 429-2363 


WE 
SUPPLY AND INSTALL 
THE FOLLOWING: 


* SIDING (ALL TYPES) 

* SOFFIT AND FASCIA 

- ROOFING 

- WINDOWS AND DOORS 
* COMPLETE ARCHITECTURAL DESIGN AND CONSTRUCTION 
* ADDITIONS + KITCHENS " BATHROOMS + AND MORE... 

* RESIDENTIAL AND COMMERCIAL 


SIENNTEC exteriors іто. 


466-651 0 SERVING ALL OF ALBERTA 
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1985 Радет | 


Alexander 5. 
Romanchuk 
Barrister & Solicitor 


ight & 
Trade Mark Agent 


9935 - 106 St. 
Box 1257 
Westlock, Alta. 
TOG 210 
Tel. 349-4837 


Languages Spoken: 
English, French & 
Ukrainian 


Saturday 
Appointments 
Welcome 


- ії 


Compliments of Management & Staff 


NONAY’S AUTO REPAIR LTD. 


TUNE-UPS, BRAKES, LUBE & OIL 
FRONT END, TIRES, BATTERIES 


AIR CONDITIONING 
COMPLETE AUTO REPAIR SERVICE 


477-6529 


8145 - 112 AVE. 


Te eS SSS SSS SS SS STS SST SSS ESTES 
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з ICRO. Automotive Service Centre Lid 


Specialists In 
Complete Automotive Repairs 
To All Makes & Models 


» | СС. Auto Propane Conversions & Service 
e Firestone Tires Sales б Service 


Greetings from 
Dave Bodnaruk 


Telephone 
434-7146 
434-3969 


10327 - 65 Ave. 
Edmonton, Alta. 
T6H 1V1 


nobody ever gets hurt on the corners 
of a square deal 


Open Mon.-Fri. 8:00 a.m. - 5:00 p.m. 


LIC _NSED 
BONDED 
INSURED 
REFERENCES 


* EXTERIOR INSULATION 

* EAVESTROUGHING 

+ WINDOW CAPPING 

* COMPLETE RENOVATIONS 
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Dance Around Alberts 


р.9 
foe fields and the 
netables from the 
чего were brought 
Church for blessing 
"а «thanksgiving 


IMPORT — DOMESTIC 
‘Hours: Monday to Friday 7 A.M. - 6 PM. 
Saturday 8 A.M. - 2 PM. 
PERRY GUBERSKY 
MANAGER 


Р се. 
"'Gathering of the 
зв! grain stalks to 
ке the final sheaf for 
he season signifies 
the conclusion of 
harvest. The stalks of 
prain, ved together 
epresent the oneness 
ії the spirits of the 
ancestors with chose 
з the living. After the 
IOBZHYNKY celebra- 
Hons this sheaf is put 
‘away till Christmas Eve 
when it is ceremonious 
prought into the house 
gt the ‘DIDUKH” 
in Ukrainian tradi- 
fon the wreath has 
вімау 5 played an 
mportant role in folk 
тиа!з. It represents at 
yarious times eternity, 
holiness purity, 
gratitude good fortune, 
попог and bountiful 
harvest. For Obzhynky, 
the wreath is made 
from heads of grain and 
is worn by the Harvest 
KNIAHYNTA. She is as 
fertile as the soil, the 
producer of the gener- 
ous harvest; the bearer 
of future generations. 
Performing the 


" 


Руж ри 15H 213 козою 
on, 
| "ONE STOP SERVICE & REPAIR ОР" 


of a 


FALL FURNACE SERVICE 


53000 Complete Furnace 


а! 
1 0 % 


OFF on Parts until 
Oct. 18 
(With presentation of this ad) 


NEW INSTALLATIONS, REPAIRS TO 
FURNACES, PLUMBING, HOT WATER HEATING 


COMMERCIAL RESIDENTIAL 


FLAME PLUMBING & HEATING 
479-1503 оаназ, 


Ukrainian Language Spoken Also 


al 


Complete 
: Travel 

— — / ‘insurance 
Shumka Dancers put on a show 


Auto 


Commercial 
Expresa Delivery ld. Farm Owners 
й Hom 
7507 - 72A Street, Edmonton, Alberta е Owners 


24 HOUR SERVICE insurance 


FULLY BONDED AND INSURED 


DRIVERS WITH 
“DANGEROUS GOODS" TRAINING 
CERTIFICATE 


SUMK harvests heritage 


In stylized form the 
Ukrainian Canadian 
Youth Association 
(SUMK) brought the 
color and ritual of a 
Ukrainian harvest to an 
Edmonton audience, 
Saturday, with their 
first annual harvest 
dance at the Westin 
Hotel 

The focus of this 
festival was Obzhynky, 
the Ukrainian celebra- 
tion which denotes the 
end of the harvest 
season. 

The entire series of 
harvest rituals reflect 
both a giving of thanks 
for a succcessful com- 
pletion of the current 
year’s harvest and 
prayer of supplication 


N. BLAIR Box 390 


PRESIDENT 


BUS: 468-5919 
RES: 962-2892 
PAGE М 180-1419 


: DOING ouR “RAMDEST” For you 


For Invitations 
see us first 


for next year's 
blessings. 
"то Ukraine, be- 


cause of the climate, 
Harvesting was usually 
completed early in 
August. Consequently 
on August 19th, the 
church holiday, Trans- 
figuration of Our Lord 
or SPASA, the fruits on 
the orchard, grains 


Cont. from Р 8 


Мага і 


429-2363 
10967.97 STREET (DOWNSTAIRS), EOMONTON 


Hospodar and Hospodynia Laurence and Ann Marie Оесо!?- 


ritual 


itself 


innh® Едмонтон, середа, 18 вересня 1985 


меге 


members of the SUMK 
Choir who brought the 
ancient ritual alive with 
their gracefully choreo. 


graphed performance 
Featured 


were 


Larissa Stetzenko as 
the kniahynia and Greg 
Zukiwsky as the sheaf 


bearer 


| КОМІ AVAILABLE 


Mills & Vaughan 


insurance Agencies Ltd. 


967-5270 


555555 


costume design by 
Gordon 


and 


Onoway 


4 WORLD PREMIERE 


written, produced and directed by| |" 
Roman 8rytan and Karen Gartner 


Set design by John Madi! 


sss SS SS SSSSSSSSS 


Graves 


Scptmber 27, 28, 29, 1985 
Theatre 

Tickets available at BASS and the 
п Book Store. 


SUMK 


Performing a harvest ritual 


Mayor Laurence 
Decore and wife Ann 
Marie served as host 
and hostess (hospodar 
and hospodynnia) for 
the event while John 
Bohonos was master of 
ceremonies 

In an evening 
which stands out for 
the varied and quality 
entertainment fare it 
provided, Edmonton's 
Shumka Dancers pro- 
vided a rousing inter 
jude 

Performing the 
hopak with clockwork 
precision and high- 
speed acrobatics, 
Shumka once again 
showed why it's one of 
the premiere groups in 
Canada 

Particularly im 
pressive were the per- 
formances by the two 
choirs — Dibrova and 
the Ukrainian Male 
Chorus. 


Vocal ensembles 


Bread and salt — the traditional Ukrainian 


greeting. 
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INDOOR TRACK 
FITNESS TESTING 
DUAL GYMS 
WHIRL POOLS 
RACQUETBALL 
SQUASH 
AEROBIC CLASSES 
SWIMMING POOL 
SAUNAS & 
STEAM ROOMS 
UNIVERSAL & 
FREE WEIGHTS 


438-2444 


4440 CALGARY TRAIL 


Located P-2 Terrace Inn 


are по! as popular as 
dance groups among 
younger people be- 
cause of the language 
problem, but these two 
demonstrated a high 
degree of professiona 
lism, both іп their 
musical arrangements 
— which were precise 
and melodic — and in 
their diction. 


ALBERTA SCHOOL OF 
ELECTROLYSIS б 
SKIN CARE 


й Make-Up ж Electrolysis ж Manicures * 
ж Pedicures й Waxing й Reflexology ж 
ж Skin Care ж Loafa Treatment * 

ж Oil Treatment * 


The provincial 
executive of SUMK, 
which organized the 
evening, are: Dorianne 


Slipchuk, Joe Krys- 
chuk, Shannon Hohol, SERVICES OPEN TO THE PUBLIC 
Karen Kryschuk, 


Larissa Talpash, Gerald 
Kruhlak, Greg 
Zukiwsky, Dianne 
Кгипіак, Pat Mcintosh 
and Cerisse Killick 
Advisors are: The 
Very Rev, V,Lakusta, 
Sandra Hohol, Lessia 
Slipchuk, Nadia Krys- 
chuk, Peter Prokopiw 
and Eileen Euchak. 


452-3955 455-3782 


Room 104 - 11710 Kingsway Ave., Edmonton 


266-5900 
605 - First St. S.W., Calgary 


What is 
Dance 


Around 
Alberta? 


Dance Around Alberta is a special weekly 
feature of Ukrainian News, which serves asa 
communications link among the 83 groups 
and over 5,000 Ukrainian dancers active in 
this province. We welcome all kinds of input 
from the people involved in this growing 
phenomenon. if you wish to submit any 
phtographs or stories about your group 
please send them to: 

Ukrainian News 

10967 - 97 Street 

Edmonton, Alta. Т5Н 2M8 

or call: 423-6985 
Also inquire how YOUR group can take 
advantage of our special GROUP 
SUBSCRIPTION RATES. 


"УМ 


Ада | 


(Продовження) 


Перед-синодальні наради 

В днях 29 і 30 квітня, 
Українська Католицька Ієрархія 
присутня в Бразилії, відбула свої 
передсинодальні наради в примі- 
щеннях помешкання Кир Єфрема. 
Владики підготовляли Синод, що 
має відбутись в вересні-жовтні 
цього року в Римі та обговорюва- 
ли різні пляни і проблеми нашої 
Церкви, особливо стосовно свят- 
кувань Тисячоліття в більших осе- 
редках вільного українського сві- 
ту. Вони старанно і пильно прос- 
тудіювали різні імпрези і врочис- 
тості в цілі найкращої духовної об- 
нови вірних нашої Церкви, яка в 
своїй рідній землі немолосердно 
переслідавана безбожною вла- 
дою. Окрім головної справи Тися- 
чоліття, яке припадає в 1988 році, 
Владики присвятили значну увагу 
на провірення схеми партикуляр- 
ного Права Української 
Католицької Помісної Церкви, на 
літургічні питання, покликання 
до духовного стану, Мартироло- 
гію Української Католицької По- 
місної Церкви і на беатифікаційні 
справи. 

Спільні єпископські відвіди- 
ни і вечірня трапеза дня 29 квітня 
відбулась в Провінційному Домі 
Сестер Служебниць в Куритибі, а 
дня 30-го в Василіянській Великій 
Семінарії, на Батель -- Куритиба. 
Тут всі наші Владики відвідали ве- 
ликого страдальця і молільника 
-- першого українського єписко- 
па в Бразилії -- тяжко хворого 
Кир Иосифа Мартинця. 

Дім Молитви в Понта Гросса 

Дім цей -- просторий, вигід- 
ний, з великими, далекосяглими і 
прецінними завданнями в ко- 
ристь Згромадження Сестер Слу- 
жебниць, всього чернецтва, 
духовенства | всієї нашої Єпархії. 
Є власністю Згромадження Cec- 
тер Служебниць бразильскої про- 
вінції Святого Архистратига 
Михаїла. Його впляновано i ріше- 
но здвигннути в спільнім порозу- 
мінні Генеральногої і 
Провінціяльної Управи того 
духовного товаришення. Відпові- 
дальність за ввесь хід і виконан- 
ня будови припала Cectpam 
бразильської провінції. Працю 
розпочато в березні 1983 року і 
проваджено її пожвавленим 
ходом -- за два роки будову за- 
вершено. Дім Молитви побудова- 
ний в пам'ять 75-літнього Ювілею 
прибуття Сестер Служебниць до 
"Бразилії, 100-літнього від засну- 
вання їхнього згромадження | в 
пам'ять Ювілею Тисячоліття 
Християнства на Русі-Україні. 

1-го травня всі наші Владики- 
гості вдалися до міста Понта 
Гросса, віддаленого на 120 км від 
Куритиби, щоб там доконати чину 
торжественного посвячення | від- 
криття згаданого Дому і відслу- 
жити Архиєрейську Святу Літур- 
гію, Врочистісь почалася в годині 
10:30, з участю всіх наших Владик, 
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Відвідини Блаженні 


міцевого латинського єпископа 
Дон Жералдо Пелланда, єписко- 
па-помічника з Куритиби -- Дон 
Албано Каваллін і звиш десятка 
присутніх священиків. Питомою 
характеристокою свята була при- 
сутність великого числа Сестер 
— своїх і зінших згоромаджень -- 
всіх до 250. Поважна кількість ми- 
рян теж взяла участь в торжестві. 
Глибокозмістовну проповідь ви- 
голосив Митрополит Стефан Су- 
лик, підкреслюючи післанництво 
заслуженого згромадження Сес- 
тер Служебниць, великі завдання 
цього дому, завершуючи тверд- 
женням, що молитва це 
життєдайна сила для кожного 
християнина, а зокрема для 
людини, яка себе посвятила Бого- 
ві і Христовій Євангелії. Мелодій- 
но і побожно хор Сестер Служеб- 
ниць відспівував Службу Божу 
під проводом с. Селіни Слобода. 

Після Служби Божої, Сестри 
Служебниці, погостили всіх Вла- 
дик і гостей спільною родинною 
трапезою в Понтагроському клю- 
бі. Під час прийому промовляли: 
с. Вернарда Іванків, провінційна 
секретарка бразильської провін- 
ції СПМ, с. Зита Прохира -- про- 
вінційна настоятелька тієї ж про- 
вінції, Мати Францішка Библів -- 
Генеральна настоятелька Згро- 
мадження і Преосв. Єпарх 
Єфрем. Всі промови були навіяні 
щирим признанням великих пра- 
цю і заслуг на полі церковнім і ос- 
вітнім між українськими поселен- 
цями в Бразилії, що їх Згромад- 
ження виконало досі і постійно 
виконує почавши від свого при- 
буття до Бразилії на місійну 
праць, в році 1911. 

По обіді трьох Владик, а саме 
Митрополит Стефан Сулик, Ва- 
силь Лостен і Роберт М.Москаль, 
виїхали в супроводі о. протоїігуме- 
на Теодора Галіцького ЧСВВ до 
Прудентополя і там ввечорі 
спільно започаткували цьогоріч- 
ну Маївку, в парафіяльній церкві 
св. свщ. Йосафата. Наступного 
дня вони повернулись до своїх 
Єпархій. 

Інші ж, в пообідній порі, під 
проводом Блаженнішого Карди- 
нала Мирослава, відбули конфе- 
ренцію спільною з генеральною і 
провінційними управами Сестер 
Служебниць. Вступне слово мав 
Митрополит Максим Германюк. 
Перед тим, відвідали 
парафіяльний храм Преображен- 
ня Господнього і шпиталь Ласка- 
вого Ісуса, який є власністю Сес- 
тер Служебниць. парафія начис- 
ляє около 940 українських родин і 
має сталу обслугу Отців Василіян. 
Зараз, парохом є Впр. о. Віталій 
Климчук, а сотрудником о. Сергій 
Іванчук. парафія має 6 дочерних 
церков: Т.Борба, В.Браз, Каєте, 
Baippo дос Франса, Баррийро і 
Лажеадо. 

Около години 9-ої наші Єпис- 
копи, на короткий час поступили і 
оглянули стилеву муровану укра- 
їнську церкву Непорочного Зачат- 


ПРИ КИ А ОНИ ОА ПАОЛО ОНИ ООП АЛ 


Богослуження 


на місяць вересень 1985 
о. І. Макух 


22.9. Ст.Павль 9:00 рано 
Новий Київ 11:15 рано 
299. Мирнам 10:00 рано 


о. М. Мартинків 


Нед. 22.9.85. КЕМРОЗ 10:30 
Нед. 29.9.85., РАВНД TIN 10:30 


о. Антін Тарасенко 


22.9. Восетна 9:00 рано 
Редвотер 11:00 рано: 

29.9. Вілна 9:00 рано 
Параскевія 11:30 рано 
(Празник) 

о. Б.Снігурович 


22.9. Вайлвуд 2:00 попол. 


- оп, We 


Фо 4 ча 


шого До 


тя. Наша громада в цьому місті на- 
числяє около 260 українських ро- 
дин і її обслуговують Отці Васи- 
ліяни з Прудентополя. Зараз, вона 
під духовною опікою о. Володи- 
мира Пастуха ЧСВВ. В Іраті теж 
находиться Дім Сестер Служеб- 
ниць i, під їхнім проводом, сиро- 
тинець св. Володимира Великого. 

Ця українська спільнота, чис- 
ло 70 родин, є приналежна до па- 
рафії Пресвятого Серця Ісусово- 
го в Маллет. Духовну обслугу їй 
подає Всеч. о. Ярослав Сусла, 
дієцезальний священик. Посеред 
містечка пишається наша гарно 
мурована церква в честь св. Тере- 
ні. Побіч церкви Сестри Катехит- 
ки св. Анни мають свій дім і юніо- 
рат для дівчат. Владики оглянули 
церкву, будову паарфіяльного до- 
му і забудовання Сестер та, по 
смачній перекусці, рушили 
дальше в дорогу. 

Це одна з найстарших і най- 
більших українських парафій в 
нашій Єпархії. Обслуговують її 
дієцезальні священики. Під цю 
пору, парохом є Всеч. о. Даниїл 
Козлінський, а сотрудником о. 
Ярослав Сусла. В роках 1958-1959 
побудовано Малу Єпархіяльну Се- 
мінарію св. свщ. Иосафата. Цього 
року в ній 42 питомці. Ректором є 
о. Даниїл Козлінський, а віце-рек- 
тором о. Ярослав Сусла. Семіна- 
рія саме цього року святкує своє 
25-nitta. Сама ж парафія начис- 
ляє до 610 українських родин. 3 
нагоди загощення Владик, п. пре- 
фект міста Цезар Флиник прого- 
лосив нинішній день 
муніціпальним святом. Це сприя- 
ло, щоб вірні численно могли взя- 
ти участь у привітання рідкісних і 
небувалих гостей. Все містечко зі 
своїми школами вийшло назуст- 
річ. На церковній площі, біля на- 
шої церкви, привітало нас около 
1.500 людей. Ввійшовши процесій- 
но до храму і після прийняття 
хлібом і сіллю, місцевий парох о. 
Даниїл привітав сердечними сло- 
вами наших Ієрархів і зараз поча- 
лася торжественна Маївка, яку 
служили всі Владики. Відповідну 
проповідь сказав сам Блаженні- 
ший Первоієрарх, який і при кінці 
Молебня передав усім Папське 
Благословення. 

В одній з Семінарійних заль 
церковний комітет приготовив 
смачний питомий обід-шурраско 
для достойних гостей. Питомець 
Петро Л.Поломаний, в імені пи- 
томців, короткою промовою при- 
вітав гостей, подаючи змістову 
історію Семінарії, прохаючи бла- 
гословення наших ієрархів для 
всіх жителів цієї духовної школи. 

В Маллет мають свій дім 
Сестри Служебниці і Сестри Ка- 
техитки св. Анни, ці останні ще 
обслуговують місцевий шпиталь 
св. Апостола Петра і провадять 
семінарійною кухнею від його 
заснування в 1959 році. 

Парафія Маллет має 5 дочер- 
них церков: Ріо Азул, Ребоусас, 
Сирро Азул, Вера Круз і 5-ий Вісі- 
нал. 


На придорожнім горбку побу- 
дована стилева мурована і гарно 
розмальована парафіяльна церк- 
ва св. Йосифа, а побіч неї 
приходство. Духовну обслугу її 
вірним подає парох канонік Флор 
Водоніс. Сестри Служебниці 
уряджені тут від 1922 року і про- 
водять приют для старців і вислу- 
жених. Всіх українських родин, 
які творять цю прикладну пара- 
фію є 318. До 300 побожних вір- 

re 


Наша віра 


‘Marco Levytsky 
oThere’s no life like it!” 
-- «по т Fr. Mark Bayrock while 


discussing his decision to enter the 
і priesthood. 

Fr. Bayrock, опе of three young 
en ordained into the Ukrainian 
holic Eparchy of Edmonton this 


них зустрінули наших Владик 
ля привітальних слів о па 
Флора, всі подались до Церкви, 


Блаженніший звернувся кілько 
9 


словами до свого стада | пог Cat the pri 
і б ens e priesthood as a 
ля всіх присутніх A summer, Sees 
: eee aia ae постолі calling to do the ae eye Lord, 
Jesus Christ. 


Це одна з традиційно peny 


и Like his fellow ordainess, Fr. 
них наших парафій. присвя 


Yakimec, 28, and Fr.Myron 


вона Різдву Матері Божої Всіх Raney k, 26 
As і < 24, Fr. Bayrock, 26, sees a 
дин у ній около 600. Парохай корт of his calling to the role he 


Всеч. о. Сергій Гриневич, яку, 
разом обслуговує, крім осідю з 
дочерних церков: Варжень 1. 
де, Каразіньо, Сан Роке, Кані, 
Абрив, Лімоийо і Bappa Oy, an 
мім центрі містечка Вера Гуаріні 
чепурно стоїть нова нещодавм 
побудована і посвячена мурована 
церква на місці старенької погор 
лої тому три роки. Наші подору 
жуючі Владики загостили до ці 
громади о годині 3:30 з обіду Як 
лось до 500 вірних. Після тради 
ційних привітань при вході g 
святині, окреме слово промов 
від своїх вірних о. парох, після» 
го звернувся до народу сам Пії 
воієрарх і під мелодію пісні fy 
твій Покров" передав Marcy. 
Благословення. Слідувала пере, 
куска в домі Сестер Katexurox ge 
Анни, які тут мають один з перш 
заснованих своїх домів і пров 
дять приют для старців. 

Вже під вечір Владики госп 
заїхали до цього міста, яке пог 
жене на границі з стейтом Сам 
Катаріна. При в'їзді до міста при 
вітали їх наші українські зисоког 
ранги військовики. Замешкали з 
привітнім Гольц готелі. Після ко. 
роткого відпочинку всі вдали» 
до новоздвигненого величаво". 
парафіяльного храму. В голови: 
дверях склали привіт наші наб 
менші дівчатка, а представни" 
громади -- хлібом і сіллю. Сами! 
о. парох Сергій Красняк — 3 
рушливою промовою від yolk 
рафіян. Владики приступити 7 
престолу і зараз почалася Мав» 
Відповідну Марійську прогов'" 
підхідну до хвилі, виголоси? ке 
Іннокентій Лотоцький, а пот 
промовляв місцевий латинській 
єпископ Дон Валтер Ебежер По 
над 1000 вірних вщерть заповній" 
святиню. Вся церква, під 720". 
дом диригента п. Карла Три?" 
співала побожно це нам — 
набоженство до Матер! 5° all 
Під кінець, Блаженніший Уд!? 
всім вірним Папське Благобм 
ення і Владики гості, разом оп 
щениками , церковним rosie 
з представниками різних орга" 
зацій і з поважним числом Mier 
дян вдались на роду" 


can play with younger people. 
“More young people are 
searching”, explains Fr. Уакітес. 
“They're searching for something’ : 
The three ordinations this 
summer mark the largest number of 
ordinations into the Edmonton 
Eparchy in one year in over 35 years. 
They are also the first ordinations in 
the Eparchy during the last three 
заг5 
р Fr. Yakimec was Ordained July 
21, Fr. Pyszez on August 4, and Fr. 
Bayrock on September 8. 

All three have known each 
sther for a while, having lived 
together at the Holy Spirit Ukrainian 
Catholic Seminary in Ottawa. 

Frs. Pyszez and Yakimec will be 

- serving at St. Josaphat’s Cathedral 
Parish in Edmonton, while Fr 
Bayrock will assume his duties at 
the Uspenie Parish in Calgary. 

The decision to enter priest- 
hood usually comes from some 
event or some person who acts as a 
catalyst in your life. 

For Fr. Yakimec it was his 
family and a book he read — The 
Robe. Through it Не felt Jesus had 
something ot offer people, so he 
decided to take up the challenge. 

“When | read it, І felt good and | 
wanted to share it with other 
people”, he explains. 

The catalyst for Fr. Bayrock 
was his grade 10 Religion teacher, 
while for Fr. Pyszez, it too was his 
family. 

All three are concerned with 
bringing the laity into a more active 
role within the Church. Priests have 
limitations and there are many in 
the laity who are full Christian 
people, explains Fr. Bayrock. 

‘People respect us as priests, 
but it's very heartwarming to see 
others who are following their 
felationship with God іп а full 
зеп5е", he says. 

Having been ordained in Can- 
ada, they are pledged to a life of 
celibacy. Unlike in Ukraine, where 
Ukrainian Catholic priests had the 


na 
прийом, який був знаменит? 17 Прод, 
жений в клюбі Конкордія "94 © б ів ст. 10 
рокою рікою Iryacy. Потім. де — та місцевий шпиталь. Теж 
Владики відвідали дім | Hee єстри Катехитки св. Анни мають 


ільніг своїх два доми і провадять шпи- 
таль залізничників ,,26 жовтня", а 
Сестри св. Йосифа минулого року 
побудували в дільниці ,Сан Кріс- 
тован" свій новий дім і в ньому 
примістили Новіціят свого згро- 
мадження. 
і Відслуживши Святу Літургію 
а черкві св. Василія Великого, на- 
з 0! Владики рушили ранком до Ka- 
Фрийте, Оніняс, в стейті Санта Катаріна. 
на, oe wid внедовзі буде створена Hawa 
Генеро ca ноподша парафія Дитяти Ісу- 
Моліна, Пінтадіньо, Легру = tn окищо, її адміністратором є 
5, Генерал Карнийро | K ум Sat an 0. Богдан Флийтух. Біля но- 
При осідку пара ня урни a 
і ований і посвяче- 
Служебниці мають Al ний (В січня 1 965) 00 она 


провадять Український поли - 
77 SSCAMAHOK, які на стало 
прод Є (РО Sect, я тус ма ст 


Сестер св. Йосифа, 8 A 
»Сан Крістован". 4 
Парохом парафії св. аб". 
Великого, яка є третьою wit: 
вірних парафією нашої стру 
Всеч. о. Сергій Красняк, 2° ци 
ником Bou. о. Методій КРЯР оо 
Начисляє 1.456 українсько», Й 
дин, розподілених на 13 дочет 


Сан Кріс?" 


ч- гою 


жу а 


уреда, 18 вере 


Відвідини 


сня 1985 + a 


| З ordinations — most for 


option of marrying, or remaining 
celibate, that is not the case here, 
unless a married man is ordained in 
Rome for the Eparchy of Lviv. 

Both Fr. Yakimec and Fr. 
Pyszez agree the option of celibacy 
or married life should be left up to 
the individual and there should be 
room for both in the Ukrainian 
Catholic Church. 

“That option should be open”, 
says Fr. Yakimec 

“Both have their advantages 
and both have their disadvantages”, 
explains Fr. Pyszcz. “it depends on 
what you are fit бог". 

However, Fr. Bayrock feels the 
first thing to do is to discern 
whether one has a calling for life as 
a priest. If you see you prefer 
married life, then you would be more 
happy in another calling and that 
should be the road to take. 

He says some of the students 
at the seminary decided they 
prefered married life and thus chose 
other professions where they can 
still be involved with religious life. 

“Vocation is a calling and you 
have to decide what God wants you 
to до", he says. 

Below are biographical sket- 
ches of the three new priests 


RES 


1958, Fr. 
Mark Bayrock attended Bishop 


Born December 31, 


O'Leary High School from 
1973-1976. He privately studied 
music for the following year, then 
entered the St. Pius X Seminary in 
Saskatoon where he graduated with 
a BA. in 1981. His major was 
philosophy and music ‘was his 
minor. 


осіли в грудні 1972 року. Прова- 
дять діточий садочок та інтернат 
для українських дівчат. Крім осід- 
ку, ця заплянована парафія має 
ще три дочерні церкви: Трис Бар- 
рас, Ріо д'Арія i Сан Себастіян 
Всіх українських родин около 270. 
Владики оглянули церкву і дім 
Сестер та по короткім привітанні 
пустились дальше в дорогу. 
історична парафія, велича- 
вий храм і обитель Отців Васи- 
піян. Осіли вони тут i безперерив- 
но працюють від 1897 року. Пара- 
фія начисляє 1.170 українських 
родин і має, крім матірної церкви, 
12 дочерних церков: Сявієр да 
Сілва, Моема Коста Карвальо, 
Баія, Ітайополіс, Волта Гранде, 
Веадо, Папандува, Пратіня, Кра- 
вийро, Помбас і Колорадо. 
(продовження буде) 


Edmonton, М 


с 


gy ae ee 
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“‘There’s по life like Її" 


Fr. Barock entered the Holy 
Spirit Ukrainian Catholic Seminary 
in Ottawa in 1981 — its first year of 
operation, and completed his work 
in 1985, having received his 
Bachelor of Theology degree in 
December 1984. 

He was ordained deacon at St. 
Nicholas Ukrainian Catholic Church 
in Edmonton June 6, 1985 and 
ordained priest September 8. 


Rev. Father Myron Nikolas 
Pyszcez was born on June 12, 1961 in 
Edmonton, as the first born of two 
children for Mr. & Mrs, Stephan and 
Anna Pyszcz. Being born into a 
Ukrainian Catholic family in turn led 
Rev. Myron to be baptized in St. 
George's Ukrainian Catholic 
Church. He attended St. James 
Catholic George's Ukrainian 
Catholic School in Edmonton for his 
elementary and junior high school 
years, and then attended Austin 
O'Brien Catholic High School from 
which Rev. Myron graduated in 
1979. 


However, since Rev. Myron was 
born into a Ukrainian family, he also 
attended the Ukrainian School of St. 
George’s parish for 6 years, and 
then completed his Ukrainian 
studies. 

Having graduated from high 
school, Rev. Myron began to pursue 
the possibility of a vocation to the 
priesthood. Upon entering St. Pius X 
Seminary in Saskatoon, Saskatche- 
wan, Rev. Myron completed his 
philosophical studies in three years, 
and graduated in April 1982, with a 
Bachelor's of Art. degree in 
philosophy. 


day September 18, 1985 Page 11 | 


From Saskatoon, Rev. Myron 
entered the new Ukrainian Catholic 
Seminary of the Holy Spirit in 
Ottawa, in order to fulfill his 
theological studies at St. Paul's 
University. After having completed 
two years of theological studies, 
Rev. Myron along with Rev. Rendy 
Yackimec was Ordained to the sub- 
deaconate in May, 1984, and then to 
the deaconate on August 19, 1984. 

On completing his third and 
final year of theological studies, 
Rev. Myron graduated from St. 


Paul's University in Ottawa, with a 
Bachelor's of Theology degree. 
With all the necessary studies 
completed, Rev. Myron was then 
ordained to the holy priesthood by 
his excellency Rev. Bishop Demet- 
rius Greschuk, on August 4, 1985. 


Born in Two Hills, Alberta, іп 1957 
and raised on a farm four miles 
south of Beauvallon, Fr. Randy 
Yakimec graduated from the North- 
ern Alberta Institute of Technology 
with a diploma in chemical 
engineering in 1978. 

He then attended the University 
of Saskatchewan where he obtained 
a BA in philosophy and in 1981 
entered St. Paul University in 
Ottawa for his Theology degree. 

During his four-year stay in 
Ottawa, Fr. Yakimec resided at the 
Holy Spirit Ukrainian Catholic 
Seminary. He was ordained sub- 
deacon at St. Josaphat’s Cathedral 
on May 13, 1984, deacon at the 
Exultation of the Holy Cross May 12, 
1985, and priest at St. Josaphat's 
July 21. 
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"So Good, So Many Ways” 
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Якось ми пішли 
полювати на кабанів, і 
Булька прибіг зі мною. 
Тільки-но гончаки пог- 
нали, Булька кинувся 
на їхній голос і зник у 
лісі. Це було в листо- 
паді місяці: кабани й 
свині бувають тоді ду- 
же товсті. 

B nicax, де 
живуть кабани, буває 
багато смачних пло- 
дів: дикого виногра- 
ду, шишок, яблук, груш 
оржини, жолудів, тер- 
ну. | коли всі ці плоди 
достигнуть i 
візьмуться морозом — 
кабани 
відгодовуються i 
товстіють. 

В цей час кабан 
буває такий товстий, 
що недовго може біга- 
ти під собаками. Коли 
попоганять його годи- 
ни 30 дві, він 
забивається у хащу і 
зупиняється. Тоді 
мисливці біжать до 
того місця, де він сто- 
їть і стріляють. 3 гав- 
кання собак можна 
знати, чи спинився ка- 
бан, чи біжить. Якщо 
він біжить, то собаки 
гавкають з вереском, 
наче їх б'ють; а якщо 
він стоїть, то вони гав- 
кають, як на людину і 
підвивають. 


Під час цього по- 
лювання я довго бігав 
по лісу, але жодного 
разу мені не пощасти- 
ло перебігти дорогу 
кабанові. Нарешті, я 
почув протяжне гав- 
кання й виття гонча- 
ків і побіг до того міс- 
ця. Вже я був близько 
від кабана. Мені вже 
чути було тріск по 
хащі. Це вовтузився 
кабан із собаками. 
Але з гавкання було 
чути, що вони не бра- 
ли його, а тільки 
кружляли навколо. 
Раптом я почув -- за- 
шаруділо щось позаду, 
i побачив Бульку. Він, 
мабуть, загубив гонча- 


ків у лісі і збився, а те-: 


пер почув їхнє гавкан- 
ня і так само, як я, що- 
духу котився в той 
бік. Він біг через галя- 
вину по високій траві, 
і я бачив від нього 
тільки саму чорну го- 
лову й закушений язик 
у білих зубах. Я гукнув 
його, але він не огля- 
нувся, обминув мене і 
зник у хащі. Я побіг за 
ним, та чим далі я 
йшов, тим ліс ставав 
усе густіший. Гілля 
збивало з мене шапку, 
било в обличчя, голки 
тернику чіплялись за 
одежу. Я вже був 


рі 
Прочитайте цю байку 
вашим дітям чи внукам. 

Вчіть їх по-українському! 


Ukrainian English 


letter equivalent sound 
Aa Aa ah as in want 
56 Bb b as in bell 
Ba Vw v as in vine 
Cr Hh h as in horse 
tr Gg д as in game 
Дд Dd d as in day 
Ee Ee eh as in heaven 
Ee ТЕіе yeh as in yellow 
OK ZHzh zh as in azure or French | as in jour 
33 ZZ 2 as in zero 
ий Ії or Yy ih as in stick 
li EEee eeh as in even 
їі УЕЕуее  уєеб as in yield 
Ий Yy consonant y as in boy 
Kx CcorKk kasincome 
Лл ul | as in leave 
Mu Mm m as in man 
Hn Nn nas in no 
оо Oo о as in your 
Пп Рр р as in people 
Pp Rr ras in river 
Cc Ss 5 as in seven 
Tr Tt tas in tall 
Уу Обо0 ooh аз in who ог yoohoo 
Oc Ff f as in forest 
Xx KHkh scottish ch as in loch 
Uy TSts ts as in let’s 
Uy _CHch ch as in change 
Wu SHsh sh as in ship 
ф Щщ SHCHshch sh combined with ch as іп meshchange 
Юю  УОбуоо = yoo as in you 
7 lAia yah as in yard 
ь 


English 


A guide to reading 
Ukrainian 


For those who may understand some Ukrainian, but have difficulty 
deciphering the cyrillic alphabet, Ukrainian News is providing this key 
to Ukrainian letters and the English phonetical equivalents. 


soft sound softens the consonant preceding it 


а» = 


близько від гавкоту, 
але нічого не міг бачи- 
ти. 

Враз я почув, що 
собаки дуже загавка- 
ли, щось сильно зат- 
ріскотіло і кабан по- 
чав віддихуватися й 
захропів. Я так і ду- 
мав, що тепер Булька 
добрався до нього й 
вовтузиться з ним. Я з 
останніх сил побіг че- 
рез гущавину до того 
місця. 

В  найгустіші; 
хащі я побачив рябого 
гончака. Він гавкав і 
вив на одному місці, і 
за три кроки від нього 
вовтузилось і чорніло 
щось. 

Коли я присунув- 
ся ближче, я розгля- 
дів кабана і почув, що 
Булька пронизливо 
завищав. Кабан 
зарохкав і посунувся 
на гончака, -- гончак 
піджав хвіст і відско- 
чив. Я побачив бік ка- 
бана і його голову. Я 
націлився в бік і 
стрельнув. Я бачив, 
що влучив. Кабан 
хрокнув і затріскотів 
геть від мене по ча- 
гарнику. Собаки ви- 
щали, гавкали слідом 
за ним, я гущавиною 
ломився за ними. Рап- 
том, майже в себе під 
ногами, я побачив і 
почув щось. Це був 
Булька. Він лежав на 
боці і скавучав. Під 
ним була калюжа кро- 
ві. Я подумав: пропав 
собака; але тепер ме- 
ні було не до нього, я 


ломився далі. 

Незабаром я по- 
бачив кабана. Собаки 
хапали його ззаду, а 
він повертався то на 
той, то на другий бік. 
Коли кабан побачив 
мене, він посунувся 
до мене. Я вистрілив 
удруге майже впри- 
туп, так що щетина 
зайнялася на кабані, і 
кабан захропів, 
похитався й всією ту- 
шею хряснувся на зем- 
лю. 

Коли я підійшов, 
кабан уже був мерт- 
вий і тільки то в одно- 


aes a Gat 
UF 2) "SS (Se ВВЕ 192 у eS) 
0 БЕХ мг Sse mae St 
Rags Se SS 


Тихо лялю моя, спи! 


-Булька і кабан | 


dmonton, Wednesday 


Для 


му, то в другому місці 
його надимало й пос- 
микувало. Але собаки, 
наїжившись, одні шма- 
тували його за черево 
й за ноги, а інші хлеб- 
тали кров з рани. 


Тут я згадав про 
Бульку і пішов його 
шукати. Він повз до 
мене назустріч і стог- 
нав. Я підійшов до 


нього, присів і огля- 
нув його рану. Внього 
був розпоротий живіт, 
ї цілий жмут кишок із 
живота тягнувся по 
сухому листі. Коли то- 


У ХАТИНЦІ 
- КОЛИСКОВА- 


Зеріетке! 


Й 


й 
вариші підійшли До 
мене, ми вправити 
Бульці кишки і зашипи 
йому живіт. Поки sa 
шивали живіт і проко 
лювали шкіру, він Boe 
лизав мені руки 

Кабана прив'яз- 
ли коневі до хвоста 
щоб вивезти з лісу, а 
Бульку поклали на ко 
ня і так привезли його 
додому. 

Булька прохворії 
тижнів шість | ВИДУ 
жав. 


Л.Тологої | 


CA. Mia Fi PAREN 


Надворі гудуть вітри - 
Надворі мете снігами - 
Нам тут добре коло мами. 


Нам тут добре у хатинці 


I лялюні і дитинці. 
Спи, 


лялюню, моя 


спи! 


Хай гудуть, гудуть вітри! 


ся ракетою, щоби знищити ціль на орбіті, вда- 


лося в п'ятницю. 


Американський секретар оборони Каспар 
уайнбергер каже, що він надмірно задоволе- 
ний пробою. І він називає це великим кроком 
влеред у розвиткові спроможності застрілити 


сателіти в космосі. 


(3 циклю: 
»Християнство в 
Україні") 
Андрій Качор 


Відзначуючи 1000-піття хрис- 
тиянства в Україні, згадуючи на- 
шу славну княгиню Ольгу, першу 
християнку на княжому престолі 
України, а далі пишучи про великі 
заслуги князя Володимира Ве- 
ликого, що офіційно прийняв 
християнство ще в 988 році, ми не 
можемо поминути мовчанкою нча- 
шого великого князя Ярослава 
Мудрого та його великі старання 
закріпити це християнство в свс 
їй державі. 

Ярослав Мудрий (978-1054), 
син князя Володимира і Рогніди, 
великий князь київський, один із 
найславніших українських князів. 
Володів Україною повних 35 років 
(1019-1054). 
історики, майже однозгідно 
стверджують, що Володимир Ве- 
ликий був тим, що тільки ,заорав" 
грунт під християнство в Україні, 
а щойно його син, Ярослав, ту 
заорану" ниву ,засіяв" здоровим 
зарном християнства. Він був сп- 
равжнім ,,сівачем" Христової нау- 
ки. Уживав усіх можливих спосо- 
18, а зокрема, своєї княжої вла- 
ди, щоб християнство поширити 
ча цілу свою велику державу. Рів- 
чочасно він віддав усі свої здіб- 
чості та сили, щоб ця держава бу- 
ла не тільки велика, але й могут- 
4A. Від відібрав від поляків, загар- 
eer ними, західньоукраїнські 
= пі, т. зв. ,Червенскі городи", 
з із Перемишлем. Для збере- 
яю ння тих земель, на західній гра- 
зи України заснував місто-твер- 
Sate свого імені, Ярослав над 
зи ю Сян. На півночі поширив 
дон України аж до 
там трата моря, засновуючи 
ен еж твердиню свого другого 
аа Орів, пізніший Дорпат, а 
У гарту, сьогоднішня столиця 
рн На півдні Ярослав розбив 
України орду і посунув границі 
токи Aiton ріки Рось, правої npu- 
тверді ра, i там збудував третю 
5 PAM, також під назвою 
зують у 
a 


ЦЕ МОЯ КНИЖЕЧКА 


ЕЙ-СЕТ вдався 


рації 


Він також у 1043 році відбув 
останній успішний морський 
похід на Царгород. Коротко кажу- 
чи, Україна за володіння Яросла- 
ва Мудрого була найбільшою i 
найсильнішою імперією на Сході 
Европи. : 

Для закріплення християнст- 
ва в Україні Ярослав Мудрий ка- 
зав будувати церкви і манастирі. 
Він збудував у Києві манастир 
Юрія і Ірини, започаткував будову 
Києво-Печерського манастиря. 
Він, щоб скріпити Церкву в Ук- 
раїні, старався збільшити число 
єпископських катедр і унезалеж- 
нити Українську Церкву від цар- 
городського патріярха. 3 тою ме- 
тою скликав у 1051 році собор ук- 
раїнських єпископів, на якому об- 
рано не грека, а українця, визнач- 
ного письменника і проповідника 
Іларіона, київським митрополи- 
том. 
З поміж церков треба окремо 
відмітити будову катедри-собору 
св. Софії, або Божої Мудрости в 
Києві, найкращої святині в цілій 
Східній Европі. Будову розпочато 
1037 року і вона тривала окопо 14 
років. Самий собор збудовано на 
зразок славної царгородської св. 
Софії, збудованої цісарем Юсти- 
ніяном у 532 році по Христі. 

Київська св. Софія була свід- 
ком не тільки сипи і величі імперії 
Ярослава Мудрого, але свідком 
відродження другої української 
козацької держави із славним 
тріюмфальним в'їздом гетьмана 
Богдана Хмельницького до Києва 
в 1648 році. Вона була також свід- 
ком відродження третьої укра- 
їнської деражви, Української На- 
родної Республіки, 22 січня 1918 
р. та проголошення соборности 
українських земель 22 січня 1919 


Ярослав Мудрий дбав дуже 
про освіту. Сам, він, за словами 
літописця, днями і ночами читав 
різні книги. При катедрі св. Софії 
утворив поважну бібліотеку, а 
для скріплення освіти впровадив 
для боярських дітей (бояри це 
княжі співробітники і дорадники) 
своєрідний , шкільний примус" -- 
усі мусіли вчитися. 

Наш великий князь дбав та- 


М * 
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кож і про охорону своєї столиці і 
тому Київ оточив оборонним ва- 
лом, побудував кілька в'їздових 
брам, а одну із них, під церквою 
Благовіщення, із золотою банею, 
названо ,,Золоті Ворота", рештки 
яких збереглися до наших часів. 

Ярослав Мудрий був одним із 
найсильніших християнських во- 
лодарів Европи і тому не дивно, 
що королі та цісарі других держав 
радо вступали з ним у родинні 
зв'язки. Сам Ярослав був жонатий 
з дочкою шведського короля Ола- 
фа, інгігердою. Одна його дочка 
Єлисавета, була заміжня за нор- 
везьким королем Геральдом Смі- 
ливим. Друга донька, Анна була 
заміжня за французьким королем 
Генриком (вінчання відбулося 19 
травня 1049 року в Раймсі. Вона 
6yna така гарна, за словами літо- 
пису, що , подібної не було на сві- 
ті". По смерті свого мужа Генри- 
ка, була королевою Франції. Тре- 
тя, Анастазія, була за угорським 
королем Андрієм. Ярослав Муд- 
рий мав велику родину і його си- 
ни та дочки, яких не будемо тут 
вичисляти, були зятями, або не- 
вістками візантійських, 
шведських, норвезьких, 
німецьких, угорських, польських, 
англійських та інших володарів 
тодішньої Европи і тому не дивно, 
що Ярослава Мудрого назвали 
»Тестем Европи". 

Він був у добрих взаєминах з 
імператорами т. зв. ,Римської 
імперії німецького народу" (Ген- 
рихом Ії, Кондратом Il і Генрихом 
Ш), але це вже окрема тема. 

На закінчення цієї дуже ко- 
роткої згадки про великого князя 
Руси-України Ярослава Мудрого, 
,cipaya християнства" в Україні, 
не можна поминути ще одної його 
великої заслуги. Він, як ніхто мо- 
же інший, розумів, що культурна 
держава мусить мати своє упо- 
рядковане законодавство і судів- 
ництво. І тому він приказав зібра- 
ти та упорядкувати всі давні 
правні приписи |і звичаї та нові за- 
кони, видані вже за його володін- 
ня. Так появився перший Збірник 
Законів для цілої держави. Це 
відома в цілому культурному світі 
»Руська Правда", або звана та- 
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Княжий дар 
українській дітворі 


Дар цей задумали й приготовили для всіх 
українських учнів Рідних Шкіл діяспори наші 
жінки та матері, зорганізовані в Світовій Феде- 
Українських Жіночих Організацій 

(СФУЖО). Нагод до такого обдаруванні є аж 
три: Перша - 1985 р. проголошений Роком Моло- 
ді в усьому світі; дорослі стараються краще 
зрозуміти проблеми і потреби молодого поко- 
ління, виявити йому свою увагу та піддержку в 
його змаганнях до самоздійснення та духової 
зрілости. Зробити своїх нащадків справжніми 
спадкоємцями вселюдської духової спадщи- 
ни. Наша українська спільнота і наша молодь 
не є вийнятками у всесвітній проблематиці. 
Навпаки, до всіх загальнолюдських труднощів 
"у нас додається ще й невимовно важке завдан- 
ня виховати молодь поза рідним краєм у дусі 
традицій та змагань свого народу. Тому, 1985 
рік та його гасло особливо актуальні й для нас 
ї треба його належно використати. 

Друга нагода, це недалекий вже ювілей 
Пентагон каже, що старання користувати- Тисячоліття Християнства в Україні. Відзна- 
чення його вже підготовляють наші установи, 
кожна в своїй питомій ділянці. Та може, чи не 
найважливіше, щоб наша молодь, майбутні чле 
ни та провідники народу, знайшли також своє 
особливе відношення до ювілею цієї переломо- 
вої події, щоб відчули в своєму власному житті 
й світосприйманні живі й діючі її сліди. 


Г третя причина, це пекуча і щораз пекучі- 
ша необхідність, зацікавити нашу сучасну діт- 
вору -шкільну молодь українською книжкою. 
Без української книжки, як і без мови, годі ду- 
мати про вдержання нашої національної свідо- 
мости на майбутнє. Тому упадок зацікавлення 
українською книжкою в нашої дітвори й моло- 
ді, це грізний симптом, його треба негайно 
лікувати. Дитячих книжок є в нас достат-ньо, а 
чого тільки недостає, це того звена, яке пов'я- 
зувало б зусилля й успіхи об'єднання працівни- 
ків літератури для дітей та молоді із життям та 
зацікавленням нашої дітвори. 

Беручи до уваги всі ці наші потреби, 
СФУЖО дарує в цьому році українській дитині 
пам'ятку, книжковий знак "екслібріс". Він у ду- 
же великій мірі відгукується на завдання су- 
часної хвилини. Він звертає увагу дитини на 
близькість небувалої події: закінчення першо- 
го тисячоліття християнства в нашому народо- 
ві, та вступу в друге. 


Відома мисткиня пера і пензля, Ніна Муд- 
рик-Мриц, зуміла надхнути картинку екслібрі- 
са глибокою символікою. Вона ж вирізняється 
поміж нашими мистцями особливо тонким зро- 
зумінням дитячої душі. Навіть самі кольори 
екслібрісу мають свою вимову: по два відтінки 
синьої і золотої. Це кольори нашого прапора та 


Прод. ст. 14 


Ярослав Мудрий -- сівач християнства 


кож , Правдою Ярослава". 

Ціле своє життя Ярослав 
Мудрий тримав усі українські зем- 
лі кріпко в своїх руках. Не ділив 
держави на уділи, що тоді було в 
моді. Одначе, вмираючи, відсту- 
пив від цієї засади, встановлю- 
ючи т. зв. ,Статут Наслідства", 
призначуючи найстаршому синові 
Із'яславові, київське князівство, 
другий син, Святослав, одержав у 
володіння Чернигів, третій Всево- 
nog -- Переяслав, Ігор -- Володи: 
мир Волинський, а Вячеслав 
одержав Смоленськ. 

Свій статут князь Ярослав 
спер на моральному праві. | це бу- 
ла його велика помилка, бо мо- 
ральне право часто потребує під- 
тримки фізичної сили. Варто на 
цьому місці відмітити найважніші 
слова з цього статуту. Літописець 
під 1054 роком записує такі цінні 
слова Ярослава Мудрого: 


Al відходжу з цього світу, си- 
ни мої, майте між собою любов, 
тому, що ви є братами одного 
батька та одної матері. Якщо бу- 
дете в любві між собою, то Бог бу- 
де серед вас і покорить вам ва- 
ших противників. І будете жити в 
спокою. Якщо будете жити в нена- 
висті, і в незгоді, і в сварці, то са- 
мі погибнете і загубите землю 
батьків ваших і дідів ваших, яку 
вони надбали своїм великим тру- 
дом; жийте мирно, слухаючи брат 
брата. Це поручає мій престіл на 
моє місце старшому моєму синові 
Із'яславові, його слухайте, так як 
ви мене спухали. Нехай він буде 
вам на моє місце". 

На жаль, сини і внуки Яросла- 
ва Мудрого знехтували цей глибо- 
кий християнський закон моралі і 
велика княжа Україна поділена, а 
не об'єднана, почала слабнути. 
Поодинокі удільні князівства не 
змогли витримати татарської на- 
вали в 1240 році. Велика київська 
імперія перестала існувати через 
братні сварки і непорозуміння, 
але слова заповіту Ярослава Муд- 
рого про братню любов є дуже, 
дуже актуальні для нас усіх ще й 
сьогодні. 

Пам'ятаймо про це в нашій 
громадській праці! = 
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знак протиставлення світлого княжого мину- 
лого, обставини, що в них княжа Україна прий- 
няла Христову віру, - до сьогоднішньої доби 
руїни. А рівночасно, це поклик до нового, світ- 
лого майбутнього, що надією на нього ми 
живемо. 

Вгорі на екслібрісі бачимо відомий пам'ят- 
ник князя Володимира над Дніпром та золото- 
верху церкву Благовіщення над Золотими Во: 
ротами. Це знак могутности, політичної | 
духовної, княжої України, а рівночасно і натяк 
на відому легенду про лицаря Михайлика, 
який колись знову принесе на списі Золоті Во- 
рота та поставить в належному місці. Це обра- 
зи з перспективи віків. А на попередньому тлі 
картинки -- Золоті Ворота в сучасному зруйно- 
ваному вигляді. Дарма, що більшовицька влада 
обіцяє відновити їх руїни, для очей туристів. 
Духової натуги християнської України вона не 
зуміє відновити. А хто це зробить, вказує мист- 
киня на самому переді картинки: двоє укра- 
їнських дітей піддержують великий хрест. Їх 
постава нагадує образ Святого Апостола Анд- 
рія Первозванного, як він, згідно легенди, пос- 
тавив хрест на Київських горах та прорік бла- 
гословення цьому місцеві. Завдання сповнити 
це пророцтво про благодать Божу над Укра- 
їною, лежить саме на наших дітях: поставити 
наново хрест над Дніпром. 

Картинка оформлена графічно мистцем 
Романом Завадовичем молодшим, сином не- 
давно померлого найбільшого нашого дитячо- 
го письменника, Романа Завадовича. Місце 
цього твору на першій, вільній сторінці укра- 
їнської книжки кожної української дитини в 
діяспорі. А якою ж радістю була 6 ця наліпка 
для дітей в Україні! Під картинкою призначене 
місце на підпис імени дитини, власника книж- 
ки. Це навчить хлопця чи дівчинку більше ціка- 
витися книжкою, цінити її, збудить бажання 
здобути собі власну якнайбільшу бібліотеку. 

Знаємо, що складні високомистецькі екс- 
лібріси виготовляють на особисте замовлення, 
мистці графіки для визначних книголюбів, 
книгознавців, учених, письменників. Варто хоч 
би згадати незвичайно цінний альбом екслібрі- 
сів сучасних визначних українців, що його ви- 
дав начужині мистець Богдан Певний. Ексліб- 
ріси, це знак належного культурного рівня. І 


Edmonton, Wednesday September 18, 1985 р, 


Дар 


саме наші діти матимуть змогу набути цю 


культурну звичку вже змалку. 


Оце і є княжий дар, у пам'ять княжої сла- 
ви, від СФУЖО нашій шкільній дітворі, задума- 
ний він із великою любов'ю і старанням, в на- 
дії, що при належному підході виховників, учи- 
телів, діти матимуть з нього радість і користь. 

Екзекутива СФУЖО в порозумінні з Світо- 


Поради тим, 
хто любить 
варити 


BOJIOBAH- 
ЧИКИ з м'ясом 
і грибами 


Тісто: 500 г борош- 
на, 250 г води, 300 г 
маргарину. 

Начинка: 1 кг м'я- 
са, морквина, петруш- 
ка, цибулина, 100 г су- 
шених грибів, столова 
ложка товцу, сіль, пе- 
рець, нарізана зелень 
петрушки. 


3 просіяного бо- 
рошна та води замі- 
сити пухке тісто. За- 
горнути його в змаще- 


ний олією пергамент- 
ний папір і покласти 
на 15 хвилин у холод- 


не місце. Розкачати 
квадрат завтовшки 1 
см, на середина пок- 
ласти маргарину; краї 


загорнути конвертом і 
тісто розкачати (від- 
себе); знову скласти 
як конверт, розкачати 
й винести на 15-20 
хвилин у холодне міс- 
це. Проробити так ще 
двічі. Розкачати корж 
завтовшки 0,5 см, ви- 
тиснути малою склян- 
кою коржики, з поло- 
вини коржиків зроби- 
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з д0-ий день смерти найдорожчого тата 


в минулий четвер, 12 вересня, в сороко- 
день смерти нашого найдорожчого тата, о. 
ошанина Василя Чопея, Всеч.о. Василь Гу- 
о відслужив B катедральному храмі свяще- 
ченика Йосафата св. Літургію за упокій 
ші нашого Дорогого Покійника. Щиро 
куємо 0 В.Гупалові за молитви. | 

Як і колись за свого життя, так і в той чет- 
найдорожчий наш татко, зібрав всю свою 
вдину, щоб участю у Св. Літургії помолились 
и, діти. ВНУКИ ! правнуки враз із нашою мам- 
Ко за упокій його душі. "я 
Багато споминів пригадалось мені із мого 
гя від самого дитинства, що я його прове 
ба під чутливою опікою нашого тата. Рік тому в 
бодинному колі та в присутності Владики Ди- 
итрія я говорипа привітальне слово на рідкіс- 
ій для всіх нас гостині з приводу 60-річчя под 
уго життя наших дорогих батьків. Ніхто й 
мав тоді, що рік пізніше не стане між нами 
го дорогого тата, дідуся і прадіда. що він 
ть нас, переставляючись до вічності 


10-та РІЧНИЦЯ СМЕРТИ 
| бл. п. мистця проф. 
ЮЛІЯНА 
КРАЙКІВСЬКОГО 


вою Координаційною Виховно Освітні, 
дою при CKBY, вислала належну кількіст, 
лібрісів всім складовим організаціям - 4.” 
СФУЖО, щоб вони в порозумінні з Місцев 
Шкільними Радами і Управами Рідних Шк 
діяспорі, вручили цей дар СФУЖО, безкош 
но, всім учням Рідних Шкіл. Долучено їм |/ 
нення для вчителів. 


NOR 


i. Xl 


и 


ти кільця (витиснути 
ще меншою склянкою 
серединки). 

М'ясо помити, за- 
лити гарячою водою й 
довести до кипіння; 
додавши обчищене ко- 
ріння, сіль та перець, 
варити до готовності, 
остудити й разом з ко- 
рінням пропустити 
крізь м'ясорубку. Гри- 
би помити, зварити й 
нарізати соломкою. 
Цибулю дрібно посік- 
ти і підсмажити; до- 


давши гриби, CMa 
ти ще 2-3 хвилини; 
міш поєднати з м'яти 
i заправити сіл; 
перцем Ta зеленки 
Якщо маса надто cys 
вимішати з 1-2 велики 
ми, ложками Pocony 
Начинку викласти і 
коржики, прикрити! 
кільцями. Вироби y 
мастити яйцем, пог 
ладати на бляшкі | 
пекти 15-20 хвипину 
гарячій печі. Money. 
гарячими. 


Cooking Corner 


DATE & Add juice, nates egg 

an utter and дме 
ORANGE another whirl in 
MUFFINS blender. Into a обмі 


sift flour, baking soit 
baking powder, 5и0й 
and salt. Pour orange 
mixture over dif 
ingredients and sil 
lightly. Drop spoontt! 


1 whole orange, 1/2 
C orange juice, 1/2 C 
chopped, pitted dates, 
1 egg, 1/2 C butter or 
margarine, 1 1/2 C all 


flour, 1 tsp. ! 
purpose flour зов, НОМ іо рин 
5 tins. й 
sugar, 1 scant tsp. salt. Sain: 475 deg ty 
Cut orange into TIME: 15 mins 


Мистець наародився 10-го серпня 1892 ро- 
ку на Рогатинщині. Західна Україна. По- 
мер на 83-ому році життя 14-го вересня 
1975 року. 

Похований на українському цвинтарі 
Св. Михаїла в Едмонтоні 

Поминальна Служба Божа відслуже- 
на 15-го вересня, в 9 год. рано в церкві Св. 
Юрія Переможця. 


pieces, remove seeds 
and drop pieces into 
blender. Blend until 
rind is finely ground. 


Bernice wiwetity 
St. Michael 
Nursing НО 


Do you have any recipes you want 10 =! 
with our readers? Please send them to Собі! 
Corner, Ukrainian News, 10967 - 97 St. Edmonl’ 
Alta. Т5Н 2М8. 


Дружина Ольга 
Дочка Оксана 
Родина в Україні 


- 
Едмонтонський | 
календар | 


Картини роботи мистця можна набути по 
доступній ціні, копії ,,Аркан" i 
Українська танцювальна романтика" 
Ten: 479.6580. (8 - 11 год. вечора) 


Відділ Ліги Українських Католицьких Жінок 

Канади Парафії св. о. Миколая 
сердечно запрошує Вас з родиною та band 
приятелів на Осінній Чай, в неділю, 66° a 


ня, 1985 року від год. 1:00 - 3:30 по nonyA™ | 3 Похоронні, 


рафіяльній авдиторії св. о. Миколая 950" ілейні 
вул. (Остин О'Брайн-"Дорога) Едмо"""" ювілейні, 
Альберта. весільні та 
гра =e 
Оголошення в Едмонтонськім календей Й en 
даємо безплатно неприбутковим орга" згадки 


ціям і на імпрези, де не збирається BCT! 
Повідомлення мусять бути написа"! 
шиною або дуже виразно ручно тр при 
ож Я 
так ре 
ати 


ювукраїнські Вісті" друкують похорон: 

on pa ag весільні Ta градуаційні згад- 

не non м із світлиною за ціну 550. Дописи 

ер инні бути довшими, ніж 250 слів, 
© додаємо ціну 10 центів за слово. 


ні, 


вані. Якщо написані рукописом ми 


немаємо. Телефонічно 
приймаємо. Газета виходить кож' 
ди, і повідомлення мусимо одерж 
понеділка. 


Редакція і адміністрація 
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Я не в 
всього того, чим збагачувалось моє серце вп- 


сипі висловити мого почуття і 
родовж життя під опікунчими крилами 
батьків, а зокрема нашого найдорожчого тат 
ка. 

В моїй пам'яті закарбувались численні 
картини мого щасливого дитинства та юної мо- 
лодости в домі батьків, там за морем, на укра- 
їнській землі. 

Ці картини вимережувала в моїй душі 
ніжна любов добрих, дбайливих моїх батьків 
Життя нашої родини наш покійний татко побу- 
дував на твердій основі Божого Закону, любо- 
ви рідної Церкви і народу, в пошані до автори- 
тету батьків. 

Вже з малку наш татко вщіплював в наші 
серця християнські чесноти. Він був для нас, 
дітей, катихитом, учителем, лектором спочат- 
ку байок і казок, а опісля української літерату- 
ри. Наш татко був нашим духовним провідни- 
ком і охороною перед моральним злом. Як доб- 
рий український патріот, Bin старався в наші 
душі защіпити гарячу й жертвенну любов до 
рідного народу. Його руки благосповили мене і 
мою сестру під вінець, уділяючи нам, донькам 
св Тайну подружжя. Наш татко хрестив наших 
дітей і внуків, уділяв їм Перше Святе Причастя 
Як тішився він, уділяючи св. Тайну хрищення 
своїм правнукам. 

А скільки гарних споминів лишилося мені 
зі Святих Вечорів, Христового Різдва, Великод- 
ня та річних прощ до чудотворного місця Пре- 
чистої Діви Марії в Гошеві. Годі ці спільно пе- 
режиті хвилини забути. Коли наш тато напере- 
додні своєї смерти благословив нас своєю 
тремтячою рукою -- ці всі давні пережиття на- 
ново ожили в моїй душі. 

Всі ми -- діти, внуки і правнуки, враз із на- 
шою мамою клонимо наші голови перед тінями 
нашого найдорожчого Гокійника, знаючи, що 
його втрати ніхто і ніщо нам не заступить. 

Сповнені вдячною любов'ю до нього, мо- 
лимо Всевишнього, щоб дозволив всім нам, а 
зокрема внукам і правнукам дорогого нашого 
Покійника бути достойними нащадками нашо 
го родинного патріярха. 

Дорогий наш Тату, як за Твого життя, так і 
тепер по смерті не скорби нам Твоїх молитов 
перед престолом Всевишнього, щоб ми ніколи 
не зійшли з життєвої дороги, на яку Ти нас нас- 
тавив словом науки і власного прикладу. Ми 
не перестанемо благодарити Бога, що обдару- 
вав нашу родину Твоєю дорогою нам особою 
Христового священика, вірного сина рідної По- 
місної Церкви й українського народу, пюблячо- 
го мужа, батька, дідуня і прадіда. В молитвах 
ми все будемо з Тобою 


Донька Ірина Вареница 


ПОДЯКА 


До подяки, яка була поміщена в 
гУкраїнських Вістях" за 28-го серпня, родина 
бажає згадати і щиросердечно подякувати ще 
раз усім тим, хто чим-небудь спричинився до 
цього сумного похорону і ще подякувати окре- 
мо Всесв. о. крипошанинові В.Тарнавському за 
його поминальну допись до Укр. Вістей, Упра- 
ві і членам відділу ЛУКЖК при катедрі св. Йо- 
сафата за пожертву Св. Літургії за упокій душі 


Прод. ст. 16 


в дев'яту 


річницю смерти 
бл. п. 


МАРІЇ ДЕМЧУК 


125-го вересня 1976 р. 


замість квітів на могилу 
складає 
на ,Українські Вісті" $100.00 


ВАСИЛЬ ДЕМЧУК, муж 
Рідних і приятелів 
прохає про молитви 
за спокій душі Покійної 


791180 


I | 
MEMORIAL 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
Vegreville, SmokyLake, Lamont, 
Wildwood, Mayerthorpe 


111 Avenue. Edmonton, Alberta 


426-0050 


9709 


й Jerry Smolyk - President 
(+ Bob Greschuk - General Мапа: 


Їз зрозумінням 
нашої віри 
і традицій 


-- 


a 


Ernie Hagel, President 
and Catholic Funeral Oirector 


Директор католицького бюра похоронів 


Тому, шо ми луже часто знахолимось там, де панує 


смерть, наші люди Меїппіз & Holloway широ i серлечно 
можуть зрозуміти важливість релігійних похоронних 
церемоній. Ми завжли розуміємо віру покійних. Ми 
завжли пам'ятаємо про тих, яких покійний залишає в 
болю і смутку 

Melnnis & Holloway були в релігійнім товаристві 
південної Альберти напротязі багатьох років. Це одне із 
похоронних бюрів п Калгарах, яке продовжує бути 
власником і виконавцем усіх релігійних тралишій. 

Ми обіцяємо, шо всі релігійні католицькі похоронні 
тралиші виконаємо з повагою І великим зрозумінням. 


MCINNIS G HOLLOWAY 


FUNERAL HOME LTD. 


NEW LOCATION 
$008 Elbow Dr, 5.W. 


Calgary ces 
‘Telephone: 243-4200 ‘ap и 
Locally Owned Hf 


and Operated. 


ларі у nd > іі = “Riley 


ee 


Сторінка 16 Едмонтон, середа, 18 вересня 1985 


Теплоход , Леонід Брежнєв 


Переклад і опрацювання 
Христини Шерман is HPC Е ; 

Вже давно в колах еврейських емігрантів 
Америки ходять поговірки, що дехто із бувших 
емігрантів третьої хвилі, які вже мають амери- 
канське громадянство, побували в Совєтсько- 
му Союзі, відвідали своїх рідних. Кажуть, що 
дехто їздив туди на фінському автобусі, хто на 
кораблі шведському. Але завжди ці слухи не 
конкреті. Завжди кажуть, що то був якийсь зна- 
йомий, особа, знову ж таки ніким не знана, і 
час коли він був, теж неопреділений. 

Г ось в липні тридцять американських гро- 
мадян, бувших одеситів, і сімнадцять емігран- 
тів, що мешкають в Німеччині, вирішили зроби- 
ти прогулянку на пароплаві , Леонід Брежнєв" 
Подорож передбачала зупинку в двох 
совєтських містах -- Ялті і Одесі. 

Про драму, яка сталася в порті Одеси, слід 
розказати, щоб розвіяти ілюзії, які ще є в дея- 
ких людей. 


Совєтський туристичний пароплав ,,Jleo- 
нід Брежнєв" (назва здається досить симво- 
лічна), був зафрахтованйи Англією для літніх 
подорожей. Звичайно, що капітан і вся обслуга 
були совєтськими громадянами. Квитки на па- 
роплав продавала американська агенція. Па- 
роплав відпливав із Італії, з порту Генуя. 

Вихідці із Росії вирішили спробувати своє 
щастя і використати таку можливість, побачи- 
ти своїх рідних, яких не бачили сім, вісім, де- 
сять років... показати їм дорослих дітей, яких 
вивезли ще зовсім маленькими. Але всі учасни- 


——§40-vun 


Прод. із ст. 15 
о. крилошанина В.Чопея, як і теж за велику по- 
міч в часі тризни. 

З черги окрему подяку висловлюємо іще о. 
крилошанинові Б.Снігуровичеві, парохові па- 
рафії Успення Пречистої Діви Марії за відслу- 
ження поминальної св. Літургії і Панахиди, яку 
пожертвував парафіяльний відділ ЛУКЖК в 
Джаспері. Управі і членам парафіяльного від- 
ділу ЛУКЖК щира подяка за їх участь у відпра- 
вах і зачайне прийняття, влаштоване в гостин- 
ному домі пані С.Остапович. 


Вдячні Олена Чопей з родиною 


ї - alll 


ки подорожі були готові Ha Te, що їх не випус- 
тять на беріг Одеси. Але готові вони були 
тільки в Америці і тільки на словах. Всі в душі 
надіялись на зустріч. 

Сама подорож і вже з самого початку була 
пов'язана з труднощами. Бувших одеситів пе- 
реслідували невдачі. 

Літак із Н'ю Йорку запізнився до Лондону, 
i туристи запізнились на свій літак до Генуї. 
Вирішили догнати пароплав на слідуючій зу- 
пинці на Капрі. Полетіли до Міляну. Із Міляну 
вночі до Неаполя, а потім паромом доплили до 
Капрі. Але в цей день була на морі буря і пароп- 
лав не міг пристати до берега. Цілий день 
люди були на березі, сиділи просто на 
асфальтовій дорозі, і боялись відвести очі від 
пароплава. Накінець туристів переправили на 
маленьких кораблях на пароплав. 

Перша зупинка була в Болгарії, в Варні. 
Одесити купили квитки на всі екскурсії по всіх 
країнах, куди мав заходити корабель, щоб 
тільки потрапити на екскурсії в Одесі. 

На кораблі совєтська обслуга боялась на- 
віть посміхнутися до бувших своїх співвітчиз- 
няників. В туалетах кают не було туалетного 
паперу, і за ним треба було іти до загальних 
туалетів. Але люди їхали не за сервісом, їхали, 
не щоб подивитись Болгарію. Їхали з таємною 
надією побачити своїх рідних... 


Коли сідали на пароплав, то всі пашпорти 
у них забрали. На пошпортах бувших 
совєтських громадян наклеїли зелені кружеч- 
ки, а Ha пашпорти іспанців, англійців і німців 
жовті. Але це тільки виявилось пізніше. В капі- 
талістичних країнах випускали на беріг без 
пашпортів, тільки давали кожному номерок. В 
Болгарії візу поставили всім туристам без вий- 
нятку. В автобусах всім жінкам дарували квіти. 

Коли пароплав прибув до Ялти, пошпорти 
американських громадян совєтського поход- 
ження кудись зникли. ,Знайшлись" тільки 
п'ять пашпортів з візою Совєтського Союзу. 
П'ять осіб поїхали на екскурсію в Ялту. Тільки 
двох із них на березі чекали родини. В автобу- 
сі, в якому проводилась екскурсія, двоє був- 
ших одеситів попросили екскурсовода, щоб не 
слухати його пояснення, а поговорити з рідни- 
ми під час зупинок. Екскурсовод дозволив. Рід- 
ні, що приїхали на побачення, їхали слідом за 
автобусом на aBTax. 3 екскурсією їхали каге- 
бешники... Кагебешники і під час екскурсії не 
відходили від людей, що зустрічались з рідни- 
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Dr John C.A. Koziak 


6128 - 90th Ave. 
Ottwell Shopping Centre 


465-0505 


Hours: Tues. — Fri. 9:30 a.m. to 5:30 p.m. 
Sat. 8 a.m. to 4 p.m. 


СНЕКЕВОА'5 
DENTURE CLINIC LTD. 


Rosslyn Shopping Centre 
13562 - 97 St. 
М. Chekerda — Denturist 


Phone: 475-0011 


БЕВЕРЛІ КАНАДСЬКА ЗУБНА КЛІНІКА 
з Обм. пор. 


СТЕФАН ФЕДІВ 


ЗУБНИЙ ТЕХНІК 
4002 - 118 Аве. 
ЕДМОНТОН, АЛЬБЕРТА 
Ten.: Діл. — 477-7868 або 477-7870 
Дом. — 922-5240 


Професійні служби 


ОО оку кухкучкучу у SSeS SESS SSTeSsU se куту 


сухі 


«оз 


Fort 
Saskatchewan 
Denture 
Clinic Ltd 
10211-100 Ave. (Room 202) 
Fort Saskatchewan TAL 1¥7 
R. Nykiforuk 
Certified Denturist 
Bus: 996-1804 
Res: 998-1756 


Central Denture 
Clinic 
Цертифікований 
дентурист 


Никола Ткачик 


#806 - 10060 Josper Ave 
Едмонтон, Альберта 
Тел. 423-4845 


WASSON 
DENTURE 


CLINIC You can 


have this 
space 
call: 
423-6985 


#330 Bentall Bldg. 
10180 - 102 Street 
Edmonton, Alta. 
T5J OW5 
Phone: 422-4718 


Dr. J. D. Tchir 
Окуліст 
#405 Kingsway 


Professional Centre 
10611 Kingsway Ave 
Tel. 423-2127 
У Форт Саскачевані 
кожної середи. 


Tel. 998-4066 


ОКУЛІСТИ 
Phone 422-1248 
422-6306 
605 - Empire Bidg. 
10080 - Jasper Ave. 


їде до Одеси 


бі 


«ч' б 


ми, як наглядачі в тюрмі під час побач 
. Але до Ялти теж приїхали рідні тик) 
тів, яких не випустили на берег. Закриті 
роплаві люди хотіли вияснити, чому їх 
пускають. Представник англійської + М 
ної агенції сам був дуже прикро вражені 
бачався перед людьми, Ходив до у; 
виясняти причини заборони. 

Капітан відповідав: ,,A не хочу ризі 
своїм місцем праці". Прийшлось по 
пароплава i їх рідним на березі обмін 
здалека жестами. Коли пароплав з турі 
відплив, родичі туристів, сіли на другиї 
бель місцвого призначення, i також по 
до Одеси. 


Ось тут в Одеському порті і сталася 
на драма. 

Коли туристи спустипись в canton » 
давали пашпорти, повторилась япти 
історія: шестеро осіб дістали дозвіл зі 
беріг, а решта повинні були запишитись, 
роплаві. Тоді бувші одесити зробили с 
Вони не пішли на сніданок, сіли на підлог 
городили вхід на пароплаві, He даючин 
вийти з пароплава. Співали гимн 4 
Кричали: , Пустіть нас!". До них приєдн 
іспанські туристи. Вони також сіли на пі 
вимагаючи, щоби руских туристів випус 
корабля, кричали: ,,Хай живе Іспанія!" 

Німці, англійці і майже вся обслуга 
ли на берег. Бувших одеситів закрили 
роплаві. іспанці в знак солідарності віді 
лись від екскурсії. На берег не пустили мі 
тих шістьох осіб, в яких вже були пашпор 
руках. 

А тепер уявіть собі цю картину всі ті, 
надіються на добродушність совєтськи 
новників. На пристані зібралась товпа 
них родичів, що приїхали до Одеси із р 
міст Росії. Спека (це ж 20 липня), сонце неі 
симо пече. Морська станція охопії 
поліцією. Кагебешники стараються відтіб 
людей дальше від берега. Ti, що знахор 
на пароплаві, лізуть на капітанську вишк) 
шені через поруччя, якими огорожені п 
корабля, махають хустками і кольорови! 
рочками, щоби рідні їх побачили. Хтось в 
мів розглянути на березі рідну сестру, яку 
шив молодою і здоровою, а тепер поба 
милицях і без ноги. Один старий чоловік 
бував скочити у воду і страшно кричав, Ді 
дайте я хоч доторкнуся до своєї донеч 

Накінець кагебешникам вдалося від 
ти людей на таку віддаль від берега, що 
вже не могли без льорнетки розглянути 
одного. Але, щоб вони і не могли чути од! 
ного, то на пароплаві на всю силу включий 
діо -- дика, голосна музика полипась 
гучномовець на берег. 

Люди на пароплаві ридали. Вмовляли 
ників: ,,Ми He веземо з собою бомби, ми" 
раємось підривати вашу владу, ми ж ви 
країни законно, ми залишимо на паролп 
речі, всі дарунки, відділіть нам кусник 
тут на пристані, ми тільки спустимось, Ле! 
немося до матері, батька, бабусі, сестр 
та... 

О восьмій годині вечора пароплав від 
від Одеси. Люди трохи втишились | pose 
подарунки, які привезли для рідних. Ale 
із обслуги, нехай потішаться, вони ж HI 8 
не винні. Ось тоді дівчата і почали усм'х/ 
говорили: , Приїздіть до нас ще!" Один 17 
сказав: ,3 американськими пашпортам' 
цілому світі бажані гості, тільки не в най! 
їні, запам'ятайте це!" 

Так, люди ще і ще раз впевнилигс» 
наші рідні! Які вони бідні. Вони не знаю 
вони живуть. Вони не знають, Я! 
невільні!" 

Одна із жінок туристів сказала: «Як 
могла, я б звернулась до всіх нових грой 
Америки: Тричі на день цілуйте вільну 4 
канську землю, по якій ви ходите! 


ALPHA-ONE PRINTERS eomal 
10967-97 STREET (DOWNSTAIRS). 


